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Prawa autorskie 

Prawa autorskie Hewlett-Packard Company 2003 

Wszelkie prawa zastrzezone. Zabrania siQ 
wykonywania reprodukcji, adaptacji i przektadow 
bez uprzedniego pisemnego zezwolenia 
z wyjatkiem przypadkow, przewidzianych 
w ustawie o prawach autorskich. 

Uzytkownik drukarki Hewlett-Packard, do ktorej 
odnosi sie ta instrukcja obsiugi jest upowazniony 
do: a) wydrukowania kopii tej instrukcji obstugi do 
celow OSOBISTYCH, WEWNETRZNYCH lub 
FIRMOWYCH pod warunkiem, ze kopie nie beda^ 
przedmiotem sprzedazy, odsprzedazy ani nie 
bed£( dystrybuowane; b) umieszczenia 
elektronicznej wersji tej instrukcji na serwerze 
sieciowym pod warunkiem, ze dostep do niej 
ograniczony bedzie do uzytkownikow drukarki, 
do ktorej odnosi sie instrukcja, korzystajacych 
z drukarki w celach OSOBISTYCH 
i WEWNETRZNYCH. 

Numer katalogowy: Q2460-90922 
Edition 2, 9/2003 



Gwarancja 

Informacje zawarte w niniejszym dokumencie 
mogEi ulec zmianie bez powiadomienia. 

Firma Hewlett-Packard nie udziela zadnych 
gwarancji w odniesieniu do zawartych tu 
informacji. 

FIRMA HEWLETT-PACKARD 
W SZCZEGOLNOSCI WYLACZA DOMNIEMANE 
GWARANCJE WARTOSCI HANDLOWEJ ORAZ 
PRZYDATNOSCI DO OKRESLONYCH CELOW. 

Firma Hewlett-Packard nie przyjmuje 

odpowiedzialnosci za zadne bezposrednie, 

posrednie, przypadkowe, wtorne ani innego 

rodzaju szkody powstate w zwiazku 

z udostepnieniem lub korzystaniem z niniejszych 

informacji. 



Znaki towarowe 

Microsoft®, Windows® i Windows NT® se( 
zarejestrowanymi w USA znakami towarowymi 
firmy Microsoft Corporation. 

Energy Star® oraz logo Energy Star® se( 
zarejestrowanymi w USA znakami Amerykariskiej 
Agencji Ochrony Srodowiska EPA. 

Netscape jest znakiem towarowym firmy 
Netscape Communications Corporation w USA. 

Wszystkie pozostate produkty wymienione w 
niniejszej instrukcji obstugi moga^ bye znakami 
towarowymi odpowiednich firm. 
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1 Podstawowe informacje 
o drukarce 



Niniejszy rozdziat zawiera nast^pujace informacje: 

• Szybki dostQp do dodatkowych informacji 

• Konfiguracje drukarek 

• Charakterystyka drukarek 

• Informacje podstawowe 

• Panel sterowania drukarki 

• Sciezki materiaiow 

• DostQp do kasety z tonerem 

• Oprogramowanie drukarki 

• Podtaczanie drukarki 
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Podstawowe informacje o drukarce 1 



Szybki dost^p do dodatkowych informacji 



ta^cza dost^pu poprzez siec WWW do sterownikow, oprogramowania 
i pomocy technicznej 

Aby uzyskac pomoc od firmy HP, uzyj jednego z ponizszych taczy: 

• W USA: http://www.hp.com/support/li1 01 0 

• W pozostatych krajach/regionach: http://www.hp.com 

ta.cza do instrukcji obstugi 

• Informacje podstawowe (umiejscowienie elementow sktadowych drukarki) 

• Wymiana kaset z tonerem 

• Rozwiazywanie problemow 

• Zamawianie materiatow eksploatacyjnych 

• Skorowidz 

Gdzie mozna znalezc wiecej informacji 

• Instrukcja obstugi na ptycie CD-ROM: Doktadne informacje dotycza.ce uzywania i diagnozowania 
drukarki. Dost^pne na dysku CD ROM dostarczonym wraz z drukark^. 

• Pomoc podr^czna: Informacje o opcjach drukarki dost^pnych ze sterownika. Aby wyswietlic plik 
pomocy, nalezy wejsc do pomocy ekranowej poprzez sterownik drukarki. 

• Instrukcja obstugi w formacie HTML (elektroniczna): Doktadne informacje dotyczace uzywania 
i diagnozowania drukarki. Informacje te sa. dost^pne pod adresem: 
http://www.hp.com/support/li1 01 0 . Po potaczeniu sie, nalezy wybrac opcje Manuals. 
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PLWW 



Konfiguracje drukarek 



Ponizej przedstawiono standardowe konfiguracje drukarek HP LaserJet serii 1010. 

hp LaserJet 1010 

• 12 stron na minute, dla formatu A4 

• 8 sekund na wydrukowanie pierwszej strony 

• 600 x 600 dpi przy uzyciu Systemu podwyzszania rozdzielczosci (REt) firmy HP 

• pojemnosc 150 arkuszy papieru 

• pozioma sciezka wydruku 

• gniazdo szybkiego podawania 

• 8MB pami^ci RAM 

• USB (zgodny z parametrami USB 2.0) 

• hostowy sterownik 

hp LaserJet 1012 

• 14 stron/min dla A4 

• 8 sekund na wydrukowanie pierwszej strony 

• faktyczna jakosc wydruku 1 200 dpi [600 x 600 x 2 dpi przy uzyciu Systemu podwyzszania 
rozdzielczosci (REt)] HP 

• pojemnosc 150 arkuszy papieru 

• pozioma sciezka wydruku 

• gniazdo szybkiego podawania 

• 8MB pamiQci RAM 

• USB (zgodny z parametrami USB 2.0) 

• hostowy sterownik 

hp LaserJet 1015 

• 14 stron/min dla A4 

• 8 sekund na wydrukowanie pierwszej strony 

• faktyczna jakosc wydruku 1 200 dpi [600 x 600 x 2 dpi przy uzyciu Systemu podwyzszania 
rozdzielczosci (REt)] HP 

• pojemnosc 150 arkuszy papieru 

• pozioma sciezka wydruku 

• gniazdo szybkiego podawania 

• 16 MB pamiQci RAM 

• port USB i rownolegfy (zgodny z parametrami USB 2.0) 

• PCL 5e 

• hostowy sterownik 
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Charakterystyka drukarek 



Gratulujemy zakupu nowego produktu. Drukarka HP LaserJet 1010 posiada nast^pujace zalety: 

Doskonata jakosc druku 

• Drukowanie w trybach od 600 do 1200 punktow na cal. 

• Juz zainstalowany PCL 5e (tylko w drukarce HP LaserJet 1015). 

• Drukarka automatycznie rozpoznaje i wtacza odpowiednia. emulacj^ j^zyka do danego wydruku. 

Oszcz^dnosc czasu 

• Szybki druk z szybkosci^ 1 2 stron na minute. (HP LaserJet 1 01 0) lub 1 5 stron na minutQ w przypadku 
papieru formatu letter (HP LaserJet 1012 i HP LaserJet 1015) oraz 14 stron na minutQ w przypadku 
papieru A4. 

• Bez czekania. Wydruk pierwszej strony w czasie krotszym niz 8 sekund. 

Oszcz^dnosc pieni^dzy 

• Tryb EconoMode umozliwia oszcz^dzanie tonera. 

• Drukowanie wielu stron na jednym arkuszu papieru (druk N-up). 

Tworzenie profesjonalnych dokumentow 

• Uzywanie znakow wodnych, np. Poufne w celu zabezpieczenia dokumentow. 

• Drukowanie broszur. Strony moga. bye drukowane w kolejnosci umozliwiajacej tworzenie kart lub 
ksiazek. Po wydrukowaniu wystarczy je ztozyc i zszyc. 

• Wydruk pierwszej strony na innym materiale niz pozostaie strony. 
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Informacje podstawowe 



Drukarka serii HP LaserJet 1010 




1 kontrolka Uwaga 

2 kontrolka Gotowe 

3 kontrolka Start 

4 przycisk Start 

5 przycisk Anulowanie zlecenia 

6 drzwiczki kasety z tonerem 

7 gniazdo szybkiego podawania 

8 podajnik gtowny 

9 pokrywa podajnika (tylko w przypadku drukarek HP LaserJet 1012 i HP LaserJet 1015 w niektorych 
krajach/regionach) 

10 pojemnik wyjsciowy 
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11 port USB 

1 2 port rownolegty (tylko drukarka HP LaserJet 1015) 

13 wtacznik/wytacznik 

1 4 gniazdo zasilania 

1 5 plytka rozdzielacza 
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Panel sterowania drukarki 



Panel sterowania drukarki jest wyposazony w trzy kontrolki i dwa przyciski. Kontrolki swieca. w sposob 
sygnalizujapy stan drukarki. 




1 Kontrolka Uwaga: Oznacza, ze podajnik drukarki jest pusty, drzwiczki kasety z tonerem s^ otwarte, 
kasety nie ma w drukarce lub wystapity inne bt^dy. 

2 Kontrolka Gotowe: Oznacza, ze drukarka jest gotowa do druku. 

3 GPrzycisk i kontrolka Start: W celu wydrukowania strony pokazowej lub kontynuacji wydruku 

w r^cznym trybie pracy, nacisnij i zwolnij przycisk Start. Aby wydrukowac strong konfiguracji, nacisnij 
przycisk Start i przytrzymaj go przez 5 sekund. 

4 Przycisk Anulowanie zlecenia: Aby anulowac zlecenie podczas przetwarzania danych przez 
drukarki, nalezy nacisnac przycisk Anulowanie zlecenia. 



Uwaga Opis konfiguracji sygnatow swietlnych znajduje si^ w rozdziale Kontrolki sygnalizacyjne stanu drukarki . 
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Sciezki materiatow 



Podajnik gtowny 

Drukarka wyposazona jest w podajnik gtowny, zaktadany z przodu drukarki, mogacy pomiescic 
maksymalnie 150 arkuszy papieru o gramaturze 75 g/m 2 , plik kopert i innych materiatow. 

Podajnik z priorytetem pobierania materiatow 

Podajnika z priorytetem pobierania materiatow nalezy uzywac podczas drukowania na maksymalnie 
10 arkuszach papieru o gramaturze 75 g/m 2 lub pojedynczych kopertach, pocztowkach, naklejkach 
lub foliach. Podajnika tego mozna takze uzywac do drukowania pierwszej strony dokumentu na innym 
materiale niz pozostata cz^sc wydruku. 




Uwaga Drukarka automatycznie pobiera material z podajnika z priorytetem pobierania przed pobraniem materiaiu 

z podajnika gtownego. 

Dodatkowe informacje o rodzajach materialow znajduja, siQ w rozdziale Wktadanie materiatow . 

Prowadnice materiatow w podajnikach drukarki 

Oba podajniki sq wyposazone w boczne prowadnice materiatow. Podajnik glowny ma takze tylna. 
prowadnice materiatow. Dzi^ki prowadnicom materiatysa. prawidtowo podawane do drukarki, a wydruk 
jest prosty (nie jest przekrzywiony). Podczas tadowania materiatow prowadnice nalezy ustawic zgodnie 
z szerokoscia, i dtugoscia. uzywanych materiatow. 
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Pojemnik wyjsciowy 

Pojemnik wyjsciowy znajduje si§ na gorze drukarki. 

Aby utworzyc miejsce dla materiaiow, ktore wychodzqz drukarki, nalezy rozlozyc rozszerzenie pojemnika. 
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DostQp do kasety z tonerem 



Drzwiczki kasety z tonerem 

Drzwiczki kasety z tonerem znajduja. sie. na gornej cz^sci drukarki. Nalezy je odtworzyc, aby uzyskac 
dostep do kasety z tonerem, wyciajgnac zaci^ty papier lub oczyscic drukark^. Aby otworzyc drzwiczki 
kasety z tonerem, nalezy wsunac palec wskazujacy do zagt^bienia znajdujacego si§ w prawej cze^sci 
drzwiczek i pocia_gnac drzwiczki do gory. 
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Oprogramowanie drukarki 

Obstugiwane systemy operacyjne 

W celu utatwienia konfiguracji drukarki oraz uzyskania dost^pu do petnego zakresu jej funkcji, firma HP 
zaleca instalacje dotaczonego do urzadzenia oprogramowania. Oprogramowanie nie jest dost^pne we 
wszystkich wersjach jezykowych. Nalezy je zainstalowac przed rozpoczeciem konfiguracji drukarki. 
Najnowsze informacje na temat oprogramowania znajduja. si§ w pliku Readme. 

Najnowsze wersje sterownikow, dodatkowe sterowniki oraz inne programy dostepne sq w sieci Internet lub 
z innych zrodet. 

Oprogramowanie dotaczone do drukarki jest obslugiwane przez nastepujace systemy operacyjne: 

• Windows 95 i Windows NT 4.0 (tylko sterownik, tylko polaczenie za pomoca. portu rownolegtego) 

• Windows 98 

• Windows Me 

• Windows 2000 

• Windows XP (32-bitowy i 64-bitowy) 

• Mac OS 9, wersja 9.1 i nowsze 

• Mac OS X wersja 10.1 i 10.2 

Instalacja oprogramowania drukarki 

Instalacja sterownika drukarki w systemie Windows 95 

Do zainstalowania oprogramowania drukarki w systemie Windows 95 nalezy uzyc Kreatora dodawania 
drukarki. 

1 Kliknij przycisk Start i wskaz Ustawienia. 

2 Kliknij Drukarki. 

3 Kliknij dwukrotnie Dodaj drukarke^ a nastepnie kliknij Dalej. 

4 Zaznacz opcj§ Drukarka lokalna i kliknij przycisk Dalej. 

5 Kliknij Z dysku. 

6 Kliknij Przegladaj i wybierz odpowiednia, litere oznaczaja.ca. stacj^ CD-ROM. 

7 Kliknij dwukrotnie katalog odpowiadajacy jezykowi, jaki chcesz wybrac. 

8 Kliknij dwukrotnie folder Sterowniki. 

9 Kliknij dwukrotnie folder Win9X_ME. 

1 0 Kliknij dwukrotnie folder sterownika PCL 5e. 

1 1 Kliknij i zaznacz plik hp1 300w5.inf. 

1 2 Kliknij OK w celu zakoticzenia instalacji sterownika. Post^puj zgodnie z wyswietlanymi instrukcjami. 
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Instalacja sterownika drukarki w systemie Windows NT 4.0 

Do zainstalowania oprogramowania drukarki w systemie Windows NT 4.0 nalezy uzyc Kreatora dodawania 
drukarki. 

1 Kliknij przycisk Start i wskaz Ustawienia. 

2 Kliknij Drukarki. 

3 Kliknij dwukrotnie Dodaj drukark^, a nast^pnie kliknij Dalej. 

4 Kliknij Moj komputer, a nast^pnie Dalej. 

5 Wybierz odpowiedni port i kliknij Dalej. 

Uwaga W przypadku wybrania drukarki lokalnej, portem b^dzie LPT1 . 

6 Kliknij Z dysku. 

7 Kliknij Przegladaj i wybierz odpowiednia. liters oznaczajacq stacjQ CD-ROM. Jesli na rozwijanej 
liscie brakuje litery nap^du CD-ROM, wpisz odpowiednia. liters, a po niej dwukropek i ukosnik. 
Na przyklad E : / 

8 Kliknij dwukrotnie katalog odpowiadaja^cy wybranemu j^zykowi. 

9 Kliknij dwukrotnie folder Drivers. 

10 Kliknij dwukrotnie folder WinNT. 

1 1 Kliknij dwukrotnie folder sterownika PCL 5e. 

1 2 Plik hp1 300m5.inf powinien bye zaznaczony. Jesli nie, kliknij i zaznacz go. 

13 Kliknij Otworz. 

1 4 W oknie dialogowym Zainstaluj z dysku kliknij OK. 

1 5 Kliknij przycisk Dalej. 

1 6 Wybierz nazw§ drukarki (opcjonalnie) i domyslne opeje drukarki. Kliknij przycisk Dalej. 

1 7 Okresl, czy drukarka b^dzie udostepniana i kliknij Dalej. 

1 8 Wybierz Tak, wydrukuj strong testowa. i kliknij Zakohcz, aby zakoriczyc proces instalacji. 

Instalacja oprogramowania drukarki w pozostatych systemach operacyjnych 

Wtoz pryt§ CD dostarczona. wraz z drukarka. do napedu CD-ROM komputera. Post^puj zgodnie 
z wyswietlanymi instrukejami. 
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Wtasciwosci drukarki (sterownik) 

Wtasciwosci drukarki okreslaja. sposob jej pracy. Uzytkownik moze odpowiednio zmienic ustawienia 
domyslne, takie jak format i rodzaj materiatow, drukowanie wielu stron na jednym arkuszu (druk N-up), 
rozdzielczosc i drukowanie znakow wodnych. Dost^p do wtasciwosci drukarki mozna uzyskac na kilka 
sposobow: 

• Poprzez aplikacje wykorzystywana, w danej chwili do drukowania. Zmiany ustawieh dotyczyc be/da. 
wowczas tylko tej aplikacji. 

• Poprzez system operacyjny Windows®. Zmiana ustawieh dotyczyc b^dzie wszystkich 
przysztych wydrukow. 

Poniewaz w wielu aplikacjach stosowane sa. rozne sposoby dostepu do wtasciwosci drukarki, naste^pujaca 
sekcja zawiera opis najbardziej typowych sposobow uzywanych w systemach Windows 98, 2000, 
Millennium i Windows XP. 

Zmiana ustawieh tylko dla biezqcej aplikacji 

Chociaz poszczegolne kroki moga_sie roznic wzaleznosci od aplikacji, metodatajestnajczQsciejstosowana. 

1 W menu Plik aplikacji kliknij Drukuj. 

2 W oknie dialogowym Drukuj kliknij przycisk Wtasciwosci. 

3 Zrnieh ustawienia, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 

Zmiana ustawieh domyslnych dla wszystkich przysztych wydrukow w systemach 
Windows 98, 2000 i Millennium 

1 W zasobniku systemowym Windows kliknij przycisk Start, Ustawienia, a nast^pnie Drukarki. 

2 Kliknij prawym przyciskiem myszy ikon§ drukarki HP LaserJet 1010. 

3 Kliknij Wtasciwosci (w systemie Windows 2000 mozesz rowniez klikn^c Preferencje drukowania). 

4 Zrnieh ustawienia, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 

W systemie Windows 2000 wiele opcji dost^pnych jest w menu Preferencje drukowania. 

Zmiana ustawieh domyslnych dla wszystkich przysztych wydrukow w systemie 
Windows XP 

1 W zasobniku systemowym Windows kliknij przycisk Start, a nast^pnie Panel sterowania. 

2 Dwukrotnie kliknij ikon§ Drukarki i inny sprz^t. 

3 Kliknij Drukarki i faksy. 

4 Kliknij prawym przyciskiem myszy na ikone HP LaserJet 1010. 

5 Kliknij Wtasciwosci lub Preferencje drukowania. 

6 Zrnieh ustawienia, a nast^pnie kliknij przycisk OK. 
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Priorytet ustawieh drukowania 

IstnieM trzy sposoby zmiany ustawieh drukowania dla tej drukarki: w aplikacji, w sterowniku drukarki 
i w przyborniku HP. Priorytet zmian w ustawieniach drukowania zalezy od miejsca ich dokonania: 

• Zmiany dokonane w aplikacji wykorzystywanej do drukowania zastepuj^ wszelkie inne zmiany. 
W ramach aplikacji, zmiany dokonane w oknie dialogowym Ustawienia strony zast^puja^ zmiany 
w oknie dialogowym Drukuj. 

• Zmiany dokonane w sterowniku drukarki (okno dialogowe Wtasciwosci drukarki) zastepujct ustawienia 
wprowadzone w przyborniku HP. Zmiany w sterowniku drukarki nie zast^pujq ustawieh w aplikacji. 

• Zmiany dokonane w przyborniku HP maj^ najnizszy priorytet. 

Jesli dane ustawienie drukowania mozna zmienic na wi^cej niz jeden z powyzszych sposobow, nalezy 
uzyc metody o najwyzszym priorytecie. 

Pomoc elektroniczna w wyborze wtasciwosci drukarki 

Pomoc elektroniczna w zakresie wtasciwosci (sterownika) drukarki obejmuje szczegotowe informacje na 
temat funkcji tarn dost^pnych. Prowadzi ona uzytkownika przez proces zmiany domyslnych ustawieh 
drukarki. 

Uzyskanie dost^pu do pomocy elektronicznej w zakresie wtasciwosci drukarki 

1 W aplikacji kliknij Plik, a nast^pnie Drukuj. 

2 Kliknij Wtasciwosci, a nast^pnie Pomoc. 
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Oprogramowanie dla komputerow Macintosh 



DostQp do sterownika drukarki (Mac OS 9.x) 

1 W menu Apple (Jabtko) wybierz opcjQ Wybieracz. 

2 Kliknij ikone_ hp LaserJet vx.x w lewej gornej czesci okna dialogowego Wybieracz. 

3 Wykonaj jedna. z ponizszych czynnosci, w zaleznosci od sposobu potaczenia drukarki z komputerem. 

• USB: Przejdz do punktu 4. 

• AppleTalk: Wybierz wtasciwa. Strefe. AppleTalk dla drukarki w lewej dolnej czesci okna 
dialogowego Wybieracz 

4 Kliknij nazwQ drukarki hp LaserJet 1 01 0 z prawej strony okna dialogowego Wybieracz. 

5 Zamknij Wybieracz. 

DostQp do sterownika drukarki (Mac OS X wersja 10.x) 

1 Kliknij ikone. dysku twardego na pulpicie. 

2 Kliknij Applications (Aplikacje), a nastepnie Utilities (NarzQdzia). 

3 Kliknij Print Center (Centrum wydruku). 

4 Kliknij Add Printer (Dodaj drukark^). Wyswietlone zostanie okno dialogowe Add Printer List (Dodaj 
liste, drukarek). 

5 Z gornego menu wybierz USB lub AppleTalk. 

Uwaga W przypadku korzystania z potaczenia AppleTalk moze rowniez zajsc koniecznosc wybrania wtasciwej strefy 

z drugiej listy menu. 

6 Z listy drukarek wybierz nazw§ swojej drukarki. 

7 Kliknij Add (Dodaj). 
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Podta^czanie drukarki 



Uwaga Te czynnosci nalezy wykonac przed rozpoczeciem konfiguracji drukarki. 

Podt^czanie drukarki za pomoca. portu USB 

Wszystkie drukarki HP LaserJet 1 01 0 sa. wyposazone w port USB. Port USB znajduje si§ z tylu drukarki. 
Podta.czanie przewodu USB 

Podlacz przewod USB do drukarki. Podtacz przewod USB do komputera. 




Podta^czanie drukarki za pomoca. portu rownolegtego 

Oprocz USB, drukarka HP LaserJet 1015 obstuguje potaczenia przy pomocy portu rownolegfego. Port 
rownolegfy znajduje si$ z tyfu drukarki. Przewod rownolegty musi bye zgodny ze standardem IEEE 1 284. 

Podta_czanie przewodu rownolegtego 

Podla.cz przewod rownolegty do drukarki. Podfa.cz drugi koniec przewodu do komputera. 
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2 Materiaty 



Niniejszy rozdziat zawiera nast^pujace informacje: 

• Wybor papieru i innych materiatow 

• Wktadanie materiatow 

• Drukowanie na foliach i nalepkach 

• Drukowanie na kopertach 

• Drukowanie na papierze firmowym lub formularzach 

• Drukowanie na materiatach o nietypowym formacie i na kartonie 
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Wybor papieru i innych materiatow 



Drukarki HP LaserJet umozliwiaja. drukowanie dokumentow doskonatej jakosci. Mozna drukowac na 
roznych rodzajach materiatow, takich jak papier w arkuszach (tacznie z papierem wyprodukowanym 
w 100% z makulatury), koperty, naklejki, folie i papier nietypowego formatu. Obstugiwane sa. nastepujace 
formaty materiatow: 

• Minimalny: 76 x 127 mm (3 x 5 cali) 

• Maksymalny: 216 x 356 mm (8,5 x 14 cali) 

Wtasciwosci, takie jak gramatura, ziarnistosc i wilgotnosc stanowia. istotne czynniki wptywajace na prace 
drukarki i jakosc druku. Aby osia.gna.c jak najlepsza. jakosc druku, nalezy korzystac tylko z wysokiej jakosci 
papieru do drukarek laserowych. Szczegotowe informacje na temat roznych rodzajow papieru mozna 
znalezc w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 



Uwaga Przed zakupieniem duzej ilosci papieru nalezy zawsze sprawdzic jego probke. Sprzedawca materiatow 

powinien rozumiec wymagania opisane w specyfikacji HP LaserJet printer family print media guide (numer 
katalogowy HP 5963-7863). Wiecej informacji mozna znalezc w rozdziale Specyfikacje materiatow 
stosowanych w drukarce . 
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Materiaty, ktorych nalezy unikac 

Drukarki serii HP LaserJet 1010 obstuguja. wiele rodzajow materiatow. Korzystanie z materiatow, ktorych 
parametry nie sa.zgodne z parametrami drukarki, powoduje pogorszenie jakosci druku i zwi^ksza ryzyko 
zaci^cia si$ papieru. 

• Nie uzywaj papieru zbyt szorstkiego. 

• Nie uzywaj papieru z wyci^ciami lub perforacjami innego niz standardowy papier do segregatora 
z 3 dziurkami. 

• Nie uzywaj wielocze^sciowych formularzy. 

• Nie uzywaj papieru ze znakami wodnymi, jezeli drukowane sa. wzory o catkowitych wypetnieniach. 

Materiaty, ktorych uzywanie moze spowodowac uszkodzenie drukarki 

W sporadycznych przypadkach material moze spowodowac uszkodzenie drukarki. Aby tego uniknac, nie 
nalezy uzywac nast^pujacych materiatow: 

• Materiatow ze zszywkami. 

• Folii przeznaczonych do drukarek atramentowych lub innych drukarek charakteryzujacych si§ niska. 
temperature pracy. Uzywaj tylko folii przeznaczonych dla drukarek HP LaserJet. 

• Papieru fotograficznego przeznaczonego dla drukarek atramentowych. 

• Papieru ttoczonego lub powlekanego, nie przystosowanego do temperatury utrwalacza. Nalezy 
stosowac wytacznie materiaty, ktore wytrzymuja. temperature 200 °C przez 0,1 sekundy. Firma HP 
produkuje cata. gam§ materiatow przeznaczonych dla drukarek serii HP LaserJet 1010. 

• Nie uzywaj papieru firmowego z niskotemperaturowymi barwnikami lub termografiq. Formularze 

z nadrukiem lub papiery firmowe musza. bye wykonane przy pomocy tuszow mogescych wytrzymac 
temperature 200 °C przez 0,1 sekundy. 

• Nie uzywaj materiatow wydzielaja^cych szkodliwe opary, lub takich ktore moga. sie topic lub zmieniac 
kolory gdy sa. poddane dziataniu temperatury 200 °C przez 0,1 sekundy. 

Materiaty eksploatacyjne do drukarek HP LaserJet mozna zamowic w sieci Internet na stronie 
http://www.hp.com/go/lisupplies (USA) lub http://www.hp.com/ghp/buyonline.html (caty cewiat). 
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Optymalizacja jakosci druku dla roznych rodzajow materiatow 

Temperatura utrwalacza drukarki zalezy od ustawienia rodzaju materiaiu. Ustawienia uzywanego materiatu 
mozna zmieniac, tak aby zoptymalizowac jakosc druku. 

Funkcja optymalizacji jest dost^pna na karcie Papier w sterowniku drukarki lub w przyborniku HP. 

Szybkosc druku zostaje automatycznie zmniejszona w czasie drukowania na materiatach o nietypowych 
formatach. 
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Wktadanie materiatow 



Podajnik gtowny 

W podajniku gtownym miesci si§ maksymalnie 150 stron papieru o gramaturze 75 g/m 2 lub mniej 
stron ci^zszego materiatu (stos o wysokosci maksymalnej 25 mm). Wtoz materia) do drukarki gorna^ 
kraw^dziq, strong do zadrukowania skierowan£( do gory. W celu unikni^cia skrzywienia i zaci^cia si? 
materiatu w drukarce nalezy kazdorazowo dopasowac prowadnice materiatu. 

Podajnik z priorytetem pobierania materiatow 

Podajnik z priorytetem pobierania materiatow ma maksymalna. pojemnosc 10 arkuszy papieru 
o gramaturze 75 g/m 2 lub jednej koperty, folii lub karty. Material nalezy wktadac gorna, cz^scia. w kierunku 
drukarki, strona. do zadrukowania skierowanq do gory. W celu unikni^cia skrzywienia i zaci^cia sie. 
materiatu w drukarce, zawsze nalezy dopasowac prowadnice do szerokosci materiatu. 



PRZESTROGA Proby drukowania na materiale pomarszczonym, pofatdowanym lub uszkodzonym wjakikolwiekinny sposob 
mogq spowodowac zaci^cie si§ materiatu w drukarce. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale 

Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 



Uwaga Przy dodawaniu nowych materiatow do podajnika nalezy zawsze wyjac caty stos i wyrownac go wraz z 

dodanymi materiatami. Pomaga to zapobiec podawaniu do drukarki wielu arkuszy materiatu jednoczesnie 
i ogranicza mozliwosc zaciexia si$ papieru. 



Specjalne rodzaje materiatow 

• Folie i nalepki: Folie i nalepki wktadaj do drukarki gomes kraw^dzia. strong do zadrukowania 
skierowanaa do gory. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Drukowanie na foliach i nalepkach . 

• Koperty wktadaj do drukarki we^zsza^ kraw^dzics, przy ktorej nakleja si§ znaczek, strong do 
zadrukowania skierowancS do gory. Wie^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Drukowanie na 
kopertach . 

• Papier firmowy lub formularze: Materiaty te nalezy wktadac do drukarki gornq kraw^dzi^, strona. do 
zadrukowania skierowana. do gory. Wie.cej informacji mozna znalezc w rozdziale Drukowanie na 
papierze firmowym lub formularzach . 

• Karty i materiaty o nietypowych formatach: Materiaty te nalezy wktadac do drukarki w^zsza. 
kraw^dzia., strong do zadrukowania skierowana. do gory. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale 

Drukowanie na materiatach o nietypowym formacie i na kartonie . 
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Drukowanie na foliach i nalepkach 



Nalezy uzywac tylko takich folii i nalepek, ktore sa. zalecane do uzytku w drukarkach laserowych, takich jak 
folie HP i nalepki HP LaserJet. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Specyfikacje materiatow 
stosowanych w drukarce . 



PRZESTROGA Obejrzyj materiaty w celu upewnienia si§, czy nie sa. pomarszczone lub pozawijane i czy nie maja. porwanych 
brzegow lub brakujacych nalepek. 



Drukowanie na foliach i nalepkach: 

1 Jeden arkusz wtoz do podajnika do szybkiego podawania, natomiast jesli jest ich wi^cej, wtoz je do 
podajnika gtownego. Upewnij si§, ze gorna kraw^dz materiatow skierowana jest w strong drukarki, 
a strona na ktorej chcesz drukowac (szorstka) do gory. 

2 Odpowiednio ustaw prowadnice materialow. 

3 Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). Szczegotowe 
informacje na ten temat znajduja. si§ w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . Na karcie 
Papier/Jakosc lub Papier (Rodzaj papieru/Jakosc w przypadku niektorych sterownikow Mac), 
wybierz wtasciwy rodzaj materiatu. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa. dostepne ze wszystkich sterownikow lub systemow operacyjnych. 

Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla tego sterownika mozna znalezc w pomocy elektronicznej 
dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 

4 Wydrukuj dokument. Wyjmuj wydruki z drukarki w miare. drukowania, zeby si§ nie sklejaty, i ktadz je na 
ptaskiej powierzchni. 
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Drukowanie na kopertach 



Drukowanie na jednej kopercie 

Nalezy uzywac tylko kopert zalecanych dla drukarek laserowych. Wi^cej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 



Uwaga Do drukowania na jednej kopercie uzyj podajnika do szybkiego podawania. W przypadku ich wi^kszej liczby 

uzyj gtownego podajnika. 

1 Przed wtozeniem kopert rozsuh prowadnice materiatow na szerokosc nieco wi^ksza^ od szerokosci 
kopert. 




Uwaga Jezeli na krotszym brzegu koperty jest skrzydetko, podawaj koperty do drukarki tym brzegiem. 

2 Wtoz kopert^ do podajnika w taki sposob, aby strona przeznaczona do drukowania byta skierowana 
do gory, a gorna kraw^dz lezata wzdtuz lewej prowadnicy. 




3 Ustaw prowadnice materiatow w pozycjach odpowiadajacych szerokosci i dlugosci koperty. 




4 Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). Szczegotowe 
informacje na ten temat znajduja. si§ w rozdziale Wiasciwosci drukarki (sterownik) . Na karcie 
Papier/Jakosc lub Papier (Rodzaj papieru/Jakosc w przypadku niektorych sterownikow Mac), 
wybierz opcj^ Koperta jako typ materiaiu. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sq dost^pne ze wszystkich sterownikow lub systemow operacyjnych. 

Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla tego sterownika mozna znalezc w pomocy elektronicznej 
dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 
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Drukowanie na wielu kopertach 

Nalezy uzywac tylko kopert zalecanych dla drukarek laserowych. Wi^cej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 

Do drukowania na jednej kopercie uzyj podajnika do szybkiego podawania. W przypadku ich wi^kszej liczby 
uzyj gtownego podajnika. 

1 Otworz pokryw§ podajnika. 



2 Przed wtozeniem kopert rozsuh prowadnice materiatow na szerokosc nieco wi^ksza. od szerokosci 
kopert. 



3 Wtoz koperty do podajnika w taki sposob, aby strona przeznaczona do drukowania skierowana byla 
do gory, a gorna kraw^dz lezafa wzdfuz lewej prowadnicy. Mozesz wtozyc maksymalnie 15 kopert. 






Jezeli na krotszym brzegu kopert sa. skrzydetka, podawaj koperty do drukarki tym brzegiem. 
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4 Ustaw prowadnice materiatow w pozycjach odpowiadajacych szerokosci i dlugosci kopert. 




5 Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). Szczegotowe 
informacje na ten temat znajdujci sie w rozdziale Wiasciwosci drukarki (sterownik) . Na karcie 
Papier/Jakosc lub Papier (Rodzaj papieru/Jakosc w przypadku niektorych sterownikow Mac), 
wybierz opcj^ Koperta jako typ materialu. 

Nie wszystkie funkcje drukarki dostepne ze wszystkich sterownikow lub systemow operacyjnych. 
Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla tego sterownika mozna znalezc w pomocy elektronicznej 
dotycza.cej wtasciwosci drukarki (sterownika). 

6 Zamknij pokrywe^ podajnika. 
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Drukowanie na papierze firmowym lub formularzach 



Drukowanie na papierze firmowym lub formularzach 

1 Wtoz papier do drukarki gorna^ kraw^dziss, strong do zadrukowania skierowan^ do gory. Dopasuj 
prowadnice materiatu do szerokosci papieru. 

2 Wydrukuj dokument. 
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Drukowanie na materiatach o nietypowym formacie i na kartonie 



Drukarka HP LaserJet 1010 moze drukowac na materiatach o niestandardowych wymiarach lub kartonie 
o wymiarach od 76 na 127 mm (3 na 5 cali) do 216 na 356 mm (8,5 na 14 cali). Wzaleznosci od rodzaju 
materiatu, z podajnika do szybkiego podawania mozna wydrukowac do 10 arkuszy. W przypadku ich 
wi^kszej liczby nalezy zastosowac gtowny podajnik. 



PRZESTROGA Upewnij si^, ze arkusze nie sa. sklejone przed wtozeniem ich do podajnika. 



Drukowanie na materiatach o nietypowym formacie lub na kartonie 

1 Potoz material waskim brzegiem w kierunku drukarki, strong do zadrukowania skierowana. 
do gory. Odpowiednio dosuh boczna. i tylna. prowadnice^ materiatow. 

2 Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). Szczegotowe 
informacje na ten temat znajduja. si§ w rozdziale Wiasciwosci drukarki (sterownik) . 

3 Na karcie Papier/Jakosc lub Papier (Rodzaj papieru/Jakosc w przypadku niektorych sterownikow 
Mac), wybierz opcj^ formatu nietypowego. Podaj wymiary materiatu. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sq dost^pne ze wszystkich sterownikow lub systemow operacyjnych. 

Informacje na temat dostejpnosci funkcji dla tego sterownika mozna znalezc w pomocy elektronicznej 
dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 

4 Wydrukuj dokument. 
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O Prace drukarskie 



Niniejszy rozdziat zawiera nast^pujace informacje: 

• Drukowanie znakow wodnych 

• Drukowanie wielu stron na jednym arkuszu papieru (druk N-up) 

• Drukowanie na obu stronach papieru (rqczne dupleksowanie) 

• Drukowanie broszur 

• Anulowanie zadania drukowania 

• Opis ustawieh jakosci druku 

• Tryb EconoMode (oszcz^dzanie tonera) 
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Drukowanie znakow wodnych 



Opcje znakow wodnych pozwalaja. na wydrukowanie tekstu "pod" istniejacym dokumentem (w tie). 

Na przyktad istnieje mozliwosc umieszczenia duzego szarego napisu Wydruk probny lub Poufne ukosnie 

na pierwszej lub wszystkich stronach dokumentu. 



Drukowanie znakow wodnych 

1 Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP) w aplikacji 
wykorzystywanej do drukowania. Szczegotowe informacje na ten temat znajduja. si§ w rozdziale 

Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 

2 Na karcie Efekty (Znak wodny/Naktadka w przypadku niektorych sterownikow dla systemu Mac) 
wybierz odpowiedni znak wodny. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa. dostepne ze wszystkich sterownikow lub systemow operacyjnych. 

Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla tego sterownika mozna znalezc w pomocy elektronicznej 
dotyczacej wfasciwosci drukarki (sterownika). 
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Drukowanie wielu stron na jednym arkuszu papieru (druk N-up). 



Uzytkownik moze wybrac liczb§ stron, ktore drukowane b^da. na jednym arkuszu papieru. Jezeli chcesz 
wydrukowac wie^cej niz jedna, strong na arkuszu, strony b^da. zmniejszone i rozmieszczone w kolejnosci, 
wjakiej zostatyby wydrukowane oddzielnie. 




1 


2 





1 


, 1 

2 


3 


4 



1 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


8 
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Dost^p do funkcji drukowania wielu stron na arkuszu 

1 Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP) w aplikacji 
wykorzystywanej do drukowania. Szczegotowe informacje na ten temat znajduja, si§ w rozdziale 

Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 

2 Na karcie Wykoriczenie (Uktad w przypadku niektorych sterownikow dla systemu Mac) wybierz 
odpowiednia, liczb§ stron na arkuszu. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sq dost^pne ze wszystkich sterownikow lub systemow operacyjnych. 

Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla tego sterownika mozna znalezc w pomocy elektronicznej 
dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 

3 Na karcie znajduje si§ tez pole wyboru ramek strony i rozwijane menu do okreslenia kolejnosci stron 
drukowanych na stronie. 
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Drukowanie na obu stronach papieru (r^czne dupleksowanie) 



Drukowanie po obu stronach papieru (r^czne dupleksowanie) wymaga dwukrotnego umieszczenia papier 
w drukarce. 



Uwaga R^czne drukowanie obustronne jest obstugiwane tylko w systemie Windows. 



Uwaga R^czne drukowanie obustronne moze powodowac zabrudzenie drukarki i obnizenie jakosci druku. 

Instrukcje post^powania w przypadku zabrudzenia drukarki mozna znalezc w rozdziale Czyszczenie drukarki . 




R^czne drukowanie obustronne 

1 Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). Szczegotowe 
informacje na ten temat znajduja. si^ w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 

2 Na karcie Wykohczenie (Typ papieru/Jakosc w przypadku niektorych sterownikow Mac) wybierz 
opcjQ Drukuj na obu stronach. Wybierz odpowiednie opcje zszywania, a nast^pnie kliknij OK. 
Wydrukuj dokument. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa. dost^pne ze wszystkich sterownikow lub systemow operacyjnych. 

Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla tego sterownika mozna znalezc w pomocy elektronicznej 
dotyczacej wfasciwosci drukarki (sterownika). 




3 Po wydrukowaniu jednej strony wyjmij pozostaty papier z podajnika i odtoz go na bok do czasu 
zakohczenia r^cznego dupleksowania. 
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Zbierz wydrukowane arkusze, obroc je zadrukowana. strong do dotu i wyprostuj caty stos. 
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Drukowanie broszur 



Broszury mozna drukowac na papierze formatu A4, Letter, Legal i Executive. 

1 Zataduj papier do gtownego podajnika. 

2 Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). Szczegotowe 
informacje na ten temat znajduja. si§ w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 

3 Na karcie Wykohczenie (Typ papieru/Jakosc w przypadku niektorych sterownikow Mac) wybierz 
opcje, Drukuj na obu stronach. Wybierz odpowiednie opcje zszywania, a nast^pnie kliknij OK. 
Wydrukuj dokument. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa. dost^pne ze wszystkich sterownikow lub systemow operacyjnych. 

Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla tego sterownika mozna znalezc w pomocy elektronicznej 
dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 




4 Po wydrukowaniu jednej strony wyjmij pozostaty papier z podajnika i odfoz go na bok do czasu 
zakohczenia wydruku broszury. 




5 Zbierz wydrukowane arkusze, obroc je zadrukowana. strong do dotu i wyprostuj caty stos papieru. 
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6 Utoz arkusze w podajniku, rozpoczynajac od pierwszej strony. Pierwsza strona powinna bye 
skierowana w dol, dolna. kraw^dzia. w kierunku drukarki. 



Kliknij Start i poczekaj na wydruk drugiej strony. 
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Anulowanie zadania drukowania 



W celu anulowania zadania drukowania nacisnij i zwolnij przycisk Anulowanie zlecenia na panelu 
sterowania drukarki. 

Jezeli po anulowaniu zadania kontrolka stanu na panelu sterowania nadal miga, oznacza to, ze komputer 
kontynuuje wysytanie zadania do drukarki. Wtakim przypadku usuh zadanie z kolejki wydruku lub 
zaczekaj, az komputer zakohczy przesyianie danych. Drukarka powroci do stanu gotowosci. 
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Opis ustawieh jakosci druku 



Ustawienia jakosci druku okreslajss jasnosc wydruku na stronie oraz styl drukowania grafiki. Mozna je 
rowniez wykorzystac do optymalizacji jakosci druku na materiatach okreslonego rodzaju. Wie^cej informacji 
mozna znalezc w rozdziale Optymalizacja jakosci druku dla roznych rodzajow materiatow . 

Ustawienia mozna zmienic w sterowniku drukarki, aby przystosowac je do potrzeb wydruku. Dost^pne s^ 
nast^pujace ustawienia: 

• 600 dpi: Jest to ustawienie domyslne. 

• FastRes 1 200: To ustawienie jest dost^pne dla drukarek serii HP LaserJet 1012 i 1015. Zapewnia 
lepszajakosc druku, lecz drukowanie trwa dtuzej. 

• Tryb EconoMode (oszcz^dzanie tonera): Tekst jest drukowany z uzyciem mniejszej ilosci tonera. 
Opcja ta jest uzyteczna w przypadku wydrukow probnych. Mozna jei wtciczyc niezaleznie od innych 
ustawieh jakosci druku. 

1 Otworz okno wtasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w Windows 2000 i XP). Szczegotowe 
informacje na ten temat znajduj^ si§ w rozdziale Wiasciwosci drukarki (sterownik) . 

2 Na karcie Papier/Jakosc lub Wykoiiczenie (Rodzaj papieru/Jakosc w przypadku niektorych 
sterownikow Mac) wybierz z^dan^ opcj§ jakosci druku. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa. dost^pne ze wszystkich sterownikow lub systemow operacyjnych. 

Informacje na temat dostejpnosci funkcji dla tego sterownika mozna znalezc w pomocy elektronicznej 
dotyczacej wtasciwosci drukarki (sterownika). 



Uwaga Aby zmienic ustawieniajakosci druku dla wszystkich przysztych wydrukow, otworz okno wtasciwosci drukarki 

korzystaj^c z menu Start w zasobniku systemowym Windows. Aby je zmienic tylko na potrzeby biezacej 
aplikacji wykorzystywanej do drukowania, otworz okno wtasciwosci drukarki za pomoccj menu Ustawienia 
druku w tej aplikacji. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 
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Tryb EconoMode (oszczQdzanie tonera) 



Stosowanie trybu EconoMode stanowi doskonaty sposob przedfuzenia zywotnosci kaset z tonerem. 
W trybie tym zuzywana jest znacznie mniejsza ilosc tonera niz przy drukowaniu normalnym. Wydruk jest 
duzo jasniejszy, lecz wystarczajacy do wydrukow probnych czy kontrolnych. 

1 Aby wtaczyc tryb EconoMode, otworz okno wlasciwosci drukarki (lub preferencji drukowania w 
Windows 2000 i XP). Szczegotowe informacje na ten temat znajdujq sie, w rozdziale Wtasciwosci 
drukarki (sterownik) . 

2 Na karcie Papier/Jakosc lub Wykoiiczenie (Rodzaj papieru/Jakosc w przypadku niektorych 
sterownikow Mac) zaznacz pole wyboru EconoMode. 



Uwaga Nie wszystkie funkcje drukarki sa. dost^pne ze wszystkich sterownikow lub systemow operacyjnych. 

Informacje na temat dost^pnosci funkcji dla tego sterownika mozna znalezc w pomocy elektronicznej 
dotyczacej wfasciwosci drukarki (sterownika). 



Uwaga Sposob ustawienia trybu EconoMode dla wszystkich przyszfych wydrukow opisano w rozdziale Wtasciwosci 

drukarki (sterownik) . 
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Konserwacja 



Niniejszy rozdziat zawiera nast^pujace informacje: 

• Korzystanie z kaset z tonerem firmy HP 

• Przechowywanie kaset z tonerem 

• Spodziewana zywotnosc kasety z tonerem 

• Oszczedzanie tonera 

• Wymiana kaset z tonerem 

• Czyszczenie drukarki 
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Korzystanie z kaset z tonerem firmy HP 



Zalecenia firmy HP dotycza.ce kaset z tonerem innych producentow 

Firma Hewlett-Packard nie zaleca uzywania kaset z tonerem innych producentow, zarowno nowych, 
ponownie napetnianych, czy z odzysku. Poniewaz nie sa. to produkty HP, firma Hewlett-Packard nie ma 
wptywu na ich parametry i jakosc. Naprawy wszelkich usterek spowodowanych uzyciem kaset innych 
producentow nie s^ obj^te gwarancjq drukarki. Wie^cej informacji na ten temat zawiera Oswiadczenie o 
ograniczonej gwarancji firmy Hewlett-Packard . 
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Przechowywanie kaset z tonerem 



Kasety z tonerem nalezy wyjmowac z opakowania tuz przed jej uzyciem. Zywotnosc kasety w zamkni^tym 
opakowaniu wynosi okoto 2,5 roku. Zywotnosc w otwartym opakowaniu wynosi okoto 6 miesi^cy. 



PRZESTROGA Kasety z tonerem nie nalezy narazac na bezposrednie dziatanie swiatta, poniewaz moze ono spowodowac 
jej uszkodzenie. 
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Spodziewana zywotnosc kasety z tonerem 

Zywotnosc kasety z tonerem zalezy od ilosci tonera zuzywanego do wykonania zleceh drukowania. Przy 
drukowaniu tekstu z pokryciem 5% na papierze formatu letter/ A4, kaseta z tonerem wystarczy przeci^tnie 
nawydrukowanie 2000 stron. Taki wynik uzyskuje si§ przy zatozeniu, ze g^stosc druku b^dzie nastawiona 
na wartosc 3 i zostanie wytaczona funkcja EconoMode. (sq to ustawienia domyslne). W rozdziale 
Zamawianie materiaiow eksploatacyjnych mozna znalezc informacje o zamawianiu zamiennych kaset 
z tonerem. 
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OszczQdzanie tonera 



W trybie EconoMode drukarka zuzywa do wydrukowania kazdej strony mniejszq ilosc tonera. Wybor tej 
opcji wydtuza zywotnosc kaset i obniza jednostkowy koszt wydrukowania strony, ale pogarsza jakosc 
wydruku. Wie^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Tryb EconoMode (oszcz^dzanie tonera) . 



PLWW 



Oszcz^dzanie tonera 43 



Wymiana 



kaset z tonerem 



1 Otworz drzwiczki kasety z tonerem i wyjmij zuzyta. kasety. Zapoznaj si§ z informacjami dotyczacymi 
utylizacji kaset, umieszczonymi wewnatrz opakowania kasety. 




PRZESTROGA W celu unikni^cia uszkodzenia kasety nie wystawiaj jej na dziatanie swiatta. Przykryj ja. kawatkiem papieru. 

2 Wyjmij nowa. kasety z opakowania i delikatnie poprzechylaj ja. na boki w celu rownomiernego 
rozprowadzenia tonera. 
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3 Pociqgnij jezyczek, aby usunac z kasety z tonerem cata. tasme zabezpieczaja^ca.. Wioz go do 
opakowania kasety w celu utylizacji. 




4 Wsuti kasete do drukarki i upewnij sie, ze jest prawidtowo umieszczona w gniezdzie. Zamknij 
drzwiczki kasety z tonerem. 




PRZESTROGA Jesli toner wysypie sie na ubranie, zetrzyj go sucha. sciereczka., a nastepnie wyptucz ubranie w zimnej 
wodzie. Uzycie gorqcej wody spowoduje trwafe zabrudzenie materiatu. 
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Czyszczenie drukarki 



ObudowQ drukarki nalezy w razie potrzeby wyczyscic czysta. szmatka^ lekko zwilzon^ woda.. 



PRZESTROGA Do czyszczenia drukarki lub obszaru wokot niej nie nalezy uzywac srodkow czyszczapych na bazie amoniaku. 

Podczas procesu drukowania w drukarce gromadza. sie czasteczki materialow, tonera i kurzu. Z biegiem 
czasu zanieczyszczenia te moga. powodowac problemy z jakosciq wydrukow, na przyktad pojawianie si§ 
na wydrukach drobinek lub smug tonera. W celu uniknie.cia lub eliminacji problemow tego rodzaju mozna 
oczyscic gniazdo kasety z tonerem oraz sciezk§ wydruku. 

Czyszczenie gniazda kasety z tonerem 

Gniazdo kasety z tonerem nie musi bye czyszczone czesto. Jednak jego wyczyszczenie moze poprawic 
jakosc druku. 

1 Odtacz przewod zasilajacy od drukarki i poczekaj, az drukarka ostygnie. 




2 Otworz drzwiczki kasety z tonerem i wyjmij kasety. 




PRZESTROGA W celu unikni^cia uszkodzenia kasety nie wystawiaj jej na dziatanie swiatta. W razie potrzeby przykryj jq. 

Nie dotykaj takze czarnego wafka transferowego z gabki, znajduja^cego sie wewnatrz drukarki. Moze to 
spowodowac jej uszkodzenie. 
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3 Sucha., niestrz^piaca. si§ szmatka. wytrzyj osad na sciezce wydruku i w gniezdzie kasety z tonerem. 




PLWW 



Czyszczenie drukarki 47 



Czyszczenie sciezki wydruku w drukarce 



Jesli na wydrukach pojawiaja. sie drobinki tonera lub kropki, uzyj czyszczapego programu narzedziowego 
HP LaserJet, aby usunac nadmiernq ilosc materiatow i tonera nagromadzona. na utrwalaczu i rolkach. 
Czyszczenie sciezki wydruku moze wydtuzyc okres trwatosci drukarki. 



AaBbCc 
AaBbCo 
AaBbCc. 
AaBb.Cc 
AaBbCc. 



Uwaga Folia przezroczysta daje najlepsze rezultaty. W przypadku braku takiej folii mozna uzyc gtadkiego papieru 

do kopiarek (gramatura od 70 do 90 g/m ). 



1 Upewnij sie, ze drukarka jest w stanie bezczynnosci i swieci sie kontrolka "Gotowe". 

2 Zaiaduj materiat do podajnika. 

3 Otworz przybornik HP. Szczegotowe informacje na ten temat znajduja. sie w rozdziale Uzywanie 
przybornika HP . Kliknij karte Rozwiqzywanie problemow, a nastepnie Narzedzia jakosci wydruku. 

Wybierz strone czyszcza.ca.. 



Uwaga Proces czyszczenia trwa ok. 2 minut. W jego trakcie drukowanie bedzie sie chwilowo zatrzymywac. 

Nie wyiaczaj drukarki do momentu zakohczenia procesu czyszczenia. W celu doktadnego wyczyszczenia 
drukarki moze zajsc koniecznosc kilkakrotnego powtorzenia procesu. 
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Zarzadzanie drukarka. 



Niniejszy rozdziat zawiera nast^pujace informacje: 

• Strony informacyjne drukarki 

• Uzywanie przybornika HP 
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Strony informacyjne drukarki 



W pamiQci drukarki przechowywane s^ specjalne strony. Dzi^ki nim mozna wykonywac testy 
diagnostyczne i rozwiazywac problemy z drukarka^ 

Strona pokazowa 

Aby wydrukowac strong pokazows^, nacisnij przycisk Start, gdy drukarka jest w stanie gotowosci 
(wtaczona kontrolka Gotowe) i nie drukuje. 

Raport konfiguracji 

W raporcie konfiguracji znajdujq si§ informacje o biezapych ustawieniach i wtasciwosciach drukarki. 
Na stronie tej znajduje si§ takze raport o stanie urzadzenia. Raport konfiguracji mozna wydrukowac 
bezposrednio z drukarki lub przy pomocy przybornika HP. 

Aby wydrukowac strong konfiguracji bezposrednio z drukarki, nacisnij przycisk Start i przytrzymaj go 
przez 5 sekund, gdy drukarka jest w stanie gotowosci. Gdy przycisk Start zaswieci si§, zwolnij go. 
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Uzywanie przybornika HP 



Przybornik HP HP obstuguje nast^pujace systemy operacyjne: 

• sprawdzenia stanu drukarki; 

• konfiguracji ustawieh drukarki; 

• przegladania informacji diagnostycznych; 

• przegladania dokumentacji elektronicznej. 

Aby mozliwe byto korzystanie z niego wymagane jest przeprowadzenie pelnej instalacji oprogramowania 
drukarki. 



Uwaga Aby otworzyc i korzystac z przybornika HP nie jest konieczne posiadanie dostepu do Internetu. Jednak w 

przypadku klikniexia lacza w obszarze Inne ta.cza uzytkownik musi bye podtaczony do sieci Internet, aby 
moc przejsc na strong wskazywana. przez dane facze. Wie^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Inne 
tacza . 



Obstugiwane systemy operacyjne 

Przybornik HP jest obstugiwany w nast^puja^cych systemach operacyjnych: 

• Windows 98, 2000, Me i XP 

• Mac OS Xwersja 10.1 i 10.2 

Uwaga Przybornik HP nie obsfuguje systemow Windows 95 i Windows NT 4.0. 

Obstugiwane przegla^darki 

Korzystanie z przybornika HP wymaga posiadania jednej z nast^pujacych przegladarek: 

• Microsoft Internet Explorer w wersji 5 lub nowszej 

• Netscape Navigator w wersji 6 lub nowszej 
Wszystkie strony mozna drukowac z poziomu przegladarki. 

Aby otworzyc przybornik HP 

1 W menu Start wybierz kolejno Programy, HP LaserJet 1010 a nast^pnie Przybornik HP. 

2 Przybornik HP otworzy sie w przegladarce internetowej. 

Uwaga Po otworzeniu adresu URL mozna utworzyc zakiadk^ pozwalajaca. szybko odnalezc strone w przysztosci. 
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Elementy przybornika HP 



Program przybornika HP zawiera nast^pujace elementy: 

• Karta Stan 

• Karta Rozwiazywanie problemow 

• Karta Alarmy 

• Karta Dokumentacia 

• Okno zaawansowanych ustawieh drukarki 

Inne ta.cza 

Kazda strona przybornika HP zawiera tacza do stron internetowych firmy HP, umozliwiajacych rejestracj^ 
produktu, uzyskanie pomocy technicznej i zamowienie materialow eksploatacyjnych. Korzystanie z nich 
wymaga dost^pu do sieci Internet. Jesli uzytkownik uzywa modemu i nie potaczyt si§ z siecict Internet 
w momencie otworzenia przybornika HP po raz pierwszy, musi ustanowic potaczenie, aby moc przejsc 
na ktorakolwiek z tych stron. 
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Karta Stan 



Karta Stan zawiera lacza do nastepujacych stron glownych: 

• Stan urzqdzenia. Pozwala przegladac informacje o stanie drukarki. Sygnalizuje rownieztakie stany 
drukarki, jak zaci^cie si§ lub brak papieru. Po skorygowaniu problemu z drukarki kliknij przycisk 
Odswiez, aby uaktualnic stan urzadzenia. 

• Wydruk stron informacyjnych. Umozliwia wydruk strony konfiguracyjnej i roznych stron 
informacyjnych dostepnych dla drukarki. 

Karta Rozwiazywanie problemow 

Karta Rozwiazywanie problemow zawiera tacza do roznych informacji diagnostycznych drukarki. Strony 
takie zawierajq na przyktad informacje na temat usuwania zaciecia papieru, rozwiazywania problemow 
z jakosciq druku, interpretacji kontrolek panelu sterowania i rozwiazywania innych problemow z drukarka^. 
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Karta Alarmy 

Karta Alarmy umozliwia skonfigurowanie drukarki w taki sposob, aby automatycznie powiadamiata 
uzytkownika o alarmach, ktore w niej wyst^puj^. 

Ustawienia alarmow stanu 

Na stronie Ustawienia alarmow stanu mozna wtapzyc lub wylapzyc alarmy, okreslic kiedy drukarka 
powinna wyslac alarm i wybrac jeden z dwoch typow alarmow: 

• okno komunikatu 

• ikona na pasku zadah 

Kliknij przycisk Zastosuj, aby uaktywnic dokonane ustawienia. 

Karta Dokumentacja 

Karta Dokumentacja zawiera tacza do nast^pujapych zrodet informacji: 

• Instrukcja obstugi. Obejmuje informacje dotyczace eksploatacji drukarki, gwarancji, danych 
technicznych i pomocy technicznej. Instrukcja obslugi dostepna jest w formatach .html i .pdf. 

• Readme. Zawiera informacje, ktore zostaty dodane lub opracowane juz po przygotowaniu 
dokumentacji, np. instrukcji obstugi. 

• Nowosci. Przedstawia najbardziej aktualne informacje o drukarce. Dostepna jest tylko wersja 
wj^zyku angielskim. 
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Okno zaawansowanych ustawieh drukarki 

Po klikni^ciu tacza Zaawansowane ustawienia drukarki otworzy si§ nowe okno. Okno Zaawansowane 
ustawienia drukarki zawiera dwie karty: 

• Karta Informacje 

• Karta Ustawienia 

Karta Informacje 

Karta Informacje umozliwia szybki dost^p do nast^pujapych informacji: 

• Stan urzadzenia 

• Konfiguracja 

• Dziennik alarmow 

• Wydruk stron informacyjnych 

Karta Ustawienia 

Karta Ustawienia zawiera facza do kilku stron, umozliwiajax;ych przegladanie i zmiane, konfiguracji 
drukarki. 

Ustawienia w programie mog^ zastapic ustawienia w przyborniku HP. 

• Informacje na temat urzadzenia. Umozliwia przejrzenie podstawowych informacji o drukarce. 

• Obstuga papieru. Umozliwia przegladanie i zmian§ ustawieh podajnika drukarki. 

• Wydruk. Umozliwia przegladanie i zmian§ domyslnych ustawieh zleceh druku. 

• PCL. (dotyczy tylko drukarki HP LaserJet 1015). Umozliwia przegladanie i zmienianie informacji o 
czcionkach PCL. 

• Jakosc wydruku. Umozliwia przegladanie i zmiane. ustawieh jakosci druku. 

• Tryby wydruku. Umozliwia przegladanie i zmiane. trybow wydruku dla roznych rodzajow materiatow. 

• Ustawienia systemu. Umozliwia przegladanie i zmiane. informacji o systemie. 

• WEJSCIE/WYJSCIE. Umozliwia przegladanie i zmiane^ ustawienia limitu czasu wejscia/wyjscia. 

• Resetuj. Umozliwia przywrocenie fabrycznych ustawieh domyslnych. 
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Rozwiazywanie problemow 



Niniejszy rozdziat zawiera nastepujace informacje: 

• Rozwiazywanie problemow technicznych 

• Kontrolki sygnalizacyjne stanu drukarki 

• Problemy z obsiuga materiatow 

• Wydrukowana strona ma inny wyglad niz strona wyswietlona na ekranie 

• Problemy z oprogramowaniem drukarki 

• Poprawianie jakosci druku 

• Usuwanie zaciecia sie papieru 

• Zmiana rolki pobierajacej 

• Czyszczenie rolki pobieraiacej 

• Zmiana separatora w drukarce 



Rozwiazywanie problemow 57 



Rozwi^zywanie problemow technicznych 



W sekcji tej opisano sposoby rozwiazywania typowych problemow z drukarka^ 

Krok 1 : Czy drukarka jest prawidtowo skonfigurowana? 

• Czy drukarka jest podtaczona do sprawnego gniazdka zasilaja.cego? 

• Czy wytacznik drukarki jest ustawiony w potozeniu "on" - wta.czony? 

• Czy kaseta z tonerem jest zainstalowana prawidtowo? Wi^cej informacji znajduje si§ w rozdziale 

Wymiana kaset z tonerem . 

• Czy papier jest prawidtowo wtozony do podajnika? Wi^cej informacji znajduje si§ w rozdziale 

Wktadanie materiatow . 

Tak: Jesli odpowiedz na wszystkie powyzsze pytania brzmi "Tak", przejdz do punktu Krok 2: Czy 
kontrolka Gotowe swieci sig? . 

Nie: Jesli nie mozna wtaczyc drukarki, przejdz do rozdziatu Kontakt z pomoca, techniczna, firmy HP . 

Krok 2: Czy kontrolka Gotowe swieci si§? 

Czy kontrolki na panelu sterowania wygladaja^ tak jak na ponizszym rysunku? 

0 
0 
0 

Tak: Przejdz do punktu Krok 3: Czy mozna wydrukowac strong pokazowa? 

Nie: Jesli kontrolki na panelu sterowania nie swiec3si§, tak jak na powyzszym rysunku, przejdz do sekcji 
Kontrolki sygnalizacyjne stanu drukarki . 

Jesli nie mozna rozwiazac problemu, przejdz do rozdziatu Kontakt z pomoca, techniczn^ firmy HP . 

Krok 3: Czy mozna wydrukowac strong pokazowa.? 

Nacisnij przycisk Start, aby wydrukowac strong pokazowa.. 

Tak: Jesli strona pokazowa zostanie wydrukowana, przejdz do punktu Krok 4: Czy jakosc druku jest 
zadowalajaca? . 

Nie: Jesli z drukarki nie wyszedt papier, zapoznaj si§ z informacjami zawartymi w rozdziale Problemy z 
obstugq materiatow . 

Jesli nie mozna rozwiazac problemu, przejdz do rozdziatu Kontakt z pomoca. techniczna firmy HP . 
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Krok 4: Czy jakosc druku jest zadowalaja.ca? 

Tak: Jesli jakosc druku jest zadowalajaca, przejdz do 

punktu Krok 5: Czy drukarka komunikuje sie. z komputerem? . 

Nie: Jesli jakosc druku jest staba, zapoznaj sie. z informacjami zawartymi w rozdziale Poprawianie 
jakosci druku . 

Sprawdz, czy ustawienia druku sa. odpowiednie dla uzywanego materiatu. Informacje dotycza.ce 
konfigurowania ustawieh dla roznych rodzajow materialow znajduja. sie. w rozdziale Materiaty. 

Jesli nie mozna rozwiazac problemu, przejdz do rozdzialu Kontakt z pomoca techniczna, firmy HP . 

Krok 5: Czy drukarka komunikuje si§ z komputerem? 

Sprobuj wydrukowac dokument z programu. 

Tak: Jesli dokument zostanie wydrukowany, przejdz do punktu Krok 6: Czy wydrukowana strona wyglada 
prawidtowo? . 

Nie: Jesli dokument nie zostanie wydrukowany, zapoznaj si§ z informacjami zawartymi w rozdziale 
Problemy z oprogramowaniem drukarki . 

Jesli nie mozna rozwiazac problemu, przejdz do rozdzialu Kontakt z pomoca techniczna, firmy HP . 

Krok 6: Czy wydrukowana strona wyglada prawidtowo? 

Tak: Problem zostat rozwiazany. Jesli nie, przejdz do rozdziatu Kontakt z pomoca techniczna firmy HP . 

Nie: Zapoznaj si§ z informacjami zawartymi w rozdziale Wydrukowana strona ma inny wyglad niz strona 
wyswietlona na ekranie . 

Jesli nie mozna rozwiazac problemu, przejdz do rozdzialu Kontakt z pomoca techniczna firmy HP . 

Kontakt z pomoca. techniczna. firmy HP 

• W USA: http://www.hp.com/support/lj1 01 0 

• W pozostalych krajach/regionach: http://www.hp.com 
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Kontrolki sygnalizacyjne stanu drukarki 



0 0 -tt 

ooo 




1 symbol oznaczajacy zgaszonej kontrolke 

2 symbol oznaczajacy swieca.ca. kontrolke 

3 symbol oznaczajacy migajaoa. kontrolke 

Kontrolki sygnalizacyjne stanu drukarki 



Kontrolki stanu Stan drukarki 



Dziatanie 



0 
0 
0 



Gotowe 

Drukarka jest gotowa do pracy. 



Nie jest wymagane zadne dziatanie. 



0 
0 

' I 

0 



Przetwarzanie 

Drukarka odbiera lub przetwarza dane. 



Poczekaj na zakonczenie wydruku. 



Tryb czyszczenia/test silnika Poczekaj, az zostanie zakoriczone drukowanie 

Drukuje si§ strona czyszczaca lub strona strony czyszczacej i drukarka powroci do stanu 
testu silnika. gotowosci. Zajmie to najwyzej dwie minuty. 



( 



0 



Poczekaj, az zostanie zakoriczone drukowanie 
strony testu silnika i drukarka powroci do stanu 
gotowosci. 
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Kontrolki sygnalizacyjne stanu drukarki (ciqg dalszy) 



Kontrolki stanu Stan drukarki 



Dziatanie 



0 
0 
0 



Brak pami^ci 

W drukarce zabrakto pami^ci. 



Drukowana strona moze zawierac za duzo danych 
i nie miesci si§ w pami^ci drukarki. Sprobuj 
zmniejszyc rozdzielczosc. Wi^cej informacji mozna 
znalezc w rozdziale Opis ustawien iakosci druku . 



0 
0 
0 



Otwarte drzwiczki, zabrakto materiatu, 
brak kasety z tonerem lub material zaciat 
sie; w drukarce. 

Drukarka znajduje si$ w stanie bt^du, ktory 
wymaga interwencji uzytkownika. 



Wykonaj nast^pujace czynnosci: 
• Sprawdz, czy drzwiczki kasety z tonerem 
catkowicie zamkniete. 

Sprawdz, czy material znajduje si§ w podajniku. 
Zapoznaj si$ z instrukcjami w rozdziale 

Wktadanie materiatow . 

Sprawdz, czy kaseta z tonerem jest prawidtowo 
zainstalowana w drukarce. Zapoznaj si$ 
z instrukcjami w rozdziale Wymiana kaset z 
tonerem . 

Sprawdz, czy nie nastapito zaci^cie si§ 
materiatu. Szczegotowe informacje naten 
temat znajduje si$ w rozdziale Usuwanie 
zaciepia sie^ papieru . 



ft 
ft 



Inicjalizacja drukarki 
Trwa inicjowanie drukarki. 



Nie jest wymagane zadne dziatanie. 



0 
0 
0 



Btad krytyczny 

Wszystkie kontrolki s^zapalone. 



Odtacz drukarka od zrodta zasilania na 
30 minut, a nastepnie ponownie j^ podtacz. 
Jesli drukarka nadal zgtasza btad, skontaktuj 
si§ z pomoca^ techniczns; HP . Patrz Kontakt z 
pomocq techniczna firmy HP . 



0 
0 
0 



Nie swieci zadna kontrolka. 



Sprawdz, czy drukarka jest podtaczona do 
pradu. 

Odtacz oba korice przewodu sieciowego 
i ponownie je podtacz. 



Powrot do rozdziatu Rozwiazywanie problemow technicznych . 
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Problemy z obstuga. materiatow 



Wybierz opcj§ najlepiej opisujacq problem: 

• Zaci^cie sie_ materiatu 

• Wydruk jest przekrzywiony 

• Drukarka pobiera jednoczesnie kilka stron z podainika 

• Drukarka nie pobiera materiatow z podajnika 

• Drukarka zawija wydruki 

• Bardzo dtugi czas drukowania 
Problemy z obstuga materiatow 



Problem Rozwiazanie 



Zaci^cie si$ materiatu 


• 


Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Usuwanie zaci^cia sie; papieru. 




• 


Sprawdz, czy material, na ktorym drukujesz odpowiada specyfikacjom. 






Wi^cej informacii mozna znalezc w rozdziale Specyfikacie materiatow 






stosowanvch w drukarce. 




• 


Sprawdz, czy materiaty ktorych uzywasz nie ss( pomarszczone, pozaginane 






lub uszkodzone. 




• 


Sprawdz, czy drukarka jest czysta. WiQcej informacji mozna znalezc 






w rozdziale Czyszczenie drukarki. 



Wydruk jest przekrzywiony • Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Strona krzywo wydrukowana . 

• Ustaw prowadnice zgodnie z szerokoscis; i dtugoscis; uzywanych materiatow 
i ponow probe^ druku. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Wktadanie 
materiatow . 



Drukarka pobiera 


• 


Podajnik papieru moze bye przepetniony. Wi^cej informacji mozna znalezc 


jednoczesnie kilka stron z 




w rozdziale Wktadanie materiatow. 


podajnika 


• 


Sprawdz, czy materiaty ktorych uzywasz nie pomarszczone, pozaginane 






lub uszkodzone. 




• 


Wktad oddzielajacy drukarki moze bye zuzyty. Wi^cej informacji mozna 






znalezc w rozdziale Zmiana separatora w drukarce. 



Drukarka nie pobiera Rolka pobierajaca moze bye zabrudzona lub uszkodzona. Zapoznaj sie; 

materiatow z podajnika z instrukejami w rozdziale Czyszczenie rolki pobierajacej lub Zmiana rolki 

pobierajacej . 



Drukarka zawija wydruki Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Zawijanie lub falowanie . 
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Problemy z obstuga materiatow (ciag dalszy) 



Problem Rozwiazanie 



Bardzo dtugi czas Maksymalna szybkosc drukarki wynosi 12 do 14 stron na minute^ Zadanie 

drukowania drukowania moze bye bardzo ztozone. Sprobuj wykonac nast^pujace czynnosci: 

• Zmniejsz stopieri ztozonosci dokumentu (np. zmniejsz liczbe^ obrazow 
graficznych). 

• Uzyskaj dost^p do ustawieh drukarki poprzez sterownik drukarki. Zapoznaj 
si$ z instrukejami w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . Wybierz 
zwykty papier jako rodzaj materiatu. 

Uwaga: Przy wyborze tej opeji toner moze s\q nieprawidtowo utrwalac na 
ciezkich materiatach. 

• Im wezszy lub ciezszy material, tym szybkosci drukowania jest mniejsza. 
Uzyj zwyktego materiatu. 

• Szybkosc druku jest zalezna od szybkosci procesora komputera, ilosci 
pami^ci i ilosci wolnego miejsca natwardym dysku komputera. Sprobuj 
poprawic te elementy. 



Powrot do rozdziatu Rozwiazywanie problemow technicznych . 
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Wydrukowana strona ma inny wygla^d niz strona wyswietlona na ekranie 



Wybierz opcj§ najlepiej opisujacq problem: 

• znieksztatcony. btgdny lub niepetny tekst 

• Brakuje grafiki lub tekstu. albo wyst^puja puste strony 

• Format strony jest inny niz format strony wydrukowanej na innei drukarce 

• Jakosc grafiki 

Problemy z wydrukowana. strong 



Problem Rozwiazanie 



znieksztatcony, btedny lub Kabel rownolegty lub USB moze bye luzny lub uszkodzony. Sprobuj wykonac 
niepetny tekst nast^pujace czynnosci: 

• Sprobuj dokonac wydruku, ktory ostatnim razem byt prawidto\/vy. 

• Jezeli to mozliwe, podtacz kabel rownolegty lub USB i drukark^ do innego 
komputera i sprobuj wykonac wydruk, ktory ostatnim razem byt prawidtowy. 

• Wyjmij z drukarki przewod zasilajacy, odtacz z obu stron kabel rownolegty lub 
USB. Ponownie podtacz z obu stron kabel rownolegty lub USB i podtacz kabel 
zasilajacy. 

UWAGA 

Przed podtaczeniem kabla do drukarki zawsze nalezy odtaczyc przewod zasilajacy. 
W przeciwnym wypadku drukarka moze zostac uszkodzona. 

Bye moze podczas instalacji oprogramowania wybrano nieprawidtowy sterownik 
drukarki. Upewnij si$, ze we wtasciwosciach drukarki zostat wybrany odpowiedni 
sterownik. 

Bye moze wystapit problem z oprogramowaniem. Sprobuj wykonac wydruk za 
pomoc3 innego programu. 



Brakuje grafiki lub tekstu, albo • Upewnij si§, czy w pliku nie ma pustych stron. 

wyst$puj3 puste strony 9 Bye moze na kasecie z tonerem nadal jest naklejona tasma zabezpieczajaca. 

Wyjmij kasetQ z tonerem i zdejmij tasm§. Wtoz kasetQ do drukarki. Zapoznaj si§ 
z instrukejami w rozdziale Wvmiana kaset z tonerem . 
• Ustawienia grafiki skonfigurowane w oknie wtasciwosci drukarki moga^ bye 
nieprawidtowe dla wykonywanego rodzaju wydruku. Sprobuj wybrac inne 
ustawienia w oknie wtasciwosci drukarki. Wi^cej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 



Format strony jest inny niz Jezeli dokument zostat utworzony przy uzyciu starszego lub innego sterownika 
format strony wydrukowanej na drukarki (oprogramowania drukarki), lub tez przy innych ustawieniach drukarki, 
innej drukarce format strony moze si$ zmienic podczas wydruku przy uzyciu nowego sterownika 

drukarki lub przy nowych ustawieniach drukarki. Aby sprobowac usunac ten 
problem, zmieh rozdzielczosc, rozmiar materiatu, ustawienia czcionek i inne opeje. 
Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 



Jakosc grafiki Ustawienia grafiki mogq nie nadawac si^ do wykonania danego zadania 

drukowania. We wtasciwosciach drukarki sprawdz ustawienia grafiki, 
np. rozdzielczosc i odpowiednio je dostosuj. Wi^cej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Wtasciwosci drukarki (sterownik) . 



Powrot do rozdziatu Rozwiazywanie problemow technicznych . 
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Problemy z oprogramowaniem drukarki 



Problemy z oprogramowaniem drukarki 



Problem Rozwiazanie 



Sterownik drukarki HP LaserJet 1010 nie • Zainstaluj ponownie oprogramowanie drukarki. Na pasku zadaii 
pokazuje si$ w folderze Drukarki systemu Windows kliknij przycisk Start kliknij Programy i wybierz, 

a nast^pnie kliknij polecenie Odinstaluj. Odtacz przewod zasilajacy 

od drukarki. Zainstaluj oprogramowanie drukarki z dysku CD-ROM. 

Ponownie podtacz do drukarki przewod zasilajacy. 

Uwaga 

Zamknij wszystkie dziatajace programy. Aby zamknac program, 
ktorego ikona znajduje s\q na pasku zadari systemu, kliknij t^ \kor\q 
prawym przyciskiem myszy i wybierz polecenie Zamknij lub Wyta.cz. 

• Sprobuj podtaczyc przewod USB do innego portu USB komputera. 

• Jesli chcesz drukowac na drukarce wspotuzytkowanej, na pasku 
zadari systemu Windows kliknij przycisk Start i wybierz kolejno 
polecenia Ustawienia i Drukarki. Kliknij dwukrotnie ikone^ Dodaj 
drukarkQ. Postepuj zgodnie ze wskazowkami wyswietlanymi 

w Kreatorze dodawania drukarki. 



Podczas instalacji oprogramowania • Zainstaluj ponownie oprogramowanie drukarki. Na pasku zadaii 

pojawit si$ komunikat o bt^dzie systemu Windows kliknij przycisk Start, wybierz kolejno polecenia 

Programy i HP LaserJet 1010 a nast^pnie kliknij polecenie 
Odinstaluj. Wyciacjnij kabel sieciowy z drukarki. Zainstaluj 
oprogramowanie drukarki z dysku CD-ROM. Ponownie podtacz do 
drukarki przewod zasilajacy. 
Uwaga 

Zamknij wszystkie dziatajace programy. Aby zamknac program, 
ktorego ikona znajduje si$ na pasku zadari systemu, kliknij \q ikon§ 
prawym przyciskiem myszy i wybierz polecenie Zamknij lub Wyta.cz. 

• Sprawdz Nose wolnego miejsca na dysku, na ktorym chcesz 
zainstalowac oprogramowanie drukarki. Jesli to konieczne, zwolnij 
jak najwi^ksz^ Nose miejsca i ponownie zainstaluj oprogramowanie 
drukarki. 

• Jesli to konieczne, uruchom Defragmentator dyskow i ponownie 
zainstaluj oprogramowanie drukarki. 



Drukarka jest w trybie gotowosci, ale nie • Zainstaluj ponownie oprogramowanie drukarki. Na pasku zadaii 
drukuje systemu Windows kliknij przycisk Start, wybierz kolejno polecenia 

Programy i HP LaserJet 1010 a nast^pnie kliknij polecenie 
Odinstaluj. Wyci^gnij kabel sieciowy z drukarki. Zainstaluj 
oprogramowanie drukarki z dysku CD-ROM. Ponownie podtacz do 
drukarki przewod zasilajacy. 
Uwaga 

Zamknij wszystkie dziatajace programy. Aby zamknac program, 
ktorego ikona znajduje si^ na pasku zadari systemu, kliknij t^ ikon§ 
prawym przyciskiem myszy i wybierz polecenie Zamknij lub Wyta.cz. 



Powrot do rozdziatu Rozwiazywanie problemow technicznych . 
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Poprawianie jakosci druku 



Sekcja ta zawiera informacje na temat rozpoznawania i usuwania defektow wydruku. 



Jasny lub wyblakty druk 



W kasecie koriczy s\q toner. Wiecej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Wymiana kaset z tonerem . 
Materiaty mogs; nie spetniac wymogow technicznych firmy 
Hewlett-Packard (np. sa^ zbyt wilgotne lub za szorstkie). Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale Specvfikacie materiatow 
stosowanych w drukarce . 

Jezeli cata strona jest jasna, ustawienie gestosci druku jest zbyt jasne 
lub wtaczony jest tryb EconoMode. Ustaw gestosc druku i wytacz tryb 
EconoMode we wtasciwosciach drukarki. Wiecej informacji mozna 
znalezc w rozdziale Oszczedzanie tonera . 



Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 



Plamki tonera 



•AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc. 
AaBbCc 
AaBbGc. 



Materiaty mog^ nie spetniac wymogow technicznych firmy 
Hewlett-Packard (np. s^ zbyt wilgotne lub za szorstkie). Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale Specyfikacje materiatow 
stosowanych w drukarce . 

Bye moze nalezy oczyscic drukark^. Zapoznaj s\q z instrukejami 
w rozdziale Czvszczenie drukarki lub Czvszczenie sciezki wvdruku w 
drukarce . 



Ubytki 



AabbOc 
AaBbCc 
AabbCc 
AcBbCc 
AaBbCc 



Pojedynczy arkusz materiatu moze bye wadliwy. Sprobuj ponownie 
wydrukowac zadanie. 

Wilgotnosc materiatu jest nierownomierna lub na powierzehni 
materiatu znajduj^ s\q wilgotne plamy. Sprobuj wydrukowac 
dokument na nowym arkuszu. Wiecej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 
Partia materiatu jest wadliwa. Podczas procesu produkcyjnego 
powstaty obszary, ktore nie przyswajaje; tonera. Sprobuj skorzystac 
z materiatu innego typu lub innej marki. 

Kaseta z tonerem moze bye uszkodzona. Wiecej informacji mozna 
znalezc w rozdziale Wymiana kaset z tonerem . 



Uwaga 



Jezeli czynnoscite nie usunqproblemu, skontaktuj si^zautoryzowanym dystrybutorem lub przedstawicielem 
obstugi HP. 
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Pionowe linie 



\oBbCc 
VciBbCc 
VaBbCc 
\aBbCc 
VciBbCc 



Upewnij siQ, czy zatozony jest podajnik do priorytetowego pobierania 
materiatow. 

B^ben swiattoczuty wewnatrz kasety prawdopodobnie zostat 
zarysowany. Zainstaluj nows; kasety ztonerem firmy HP. Zapoznaj si$ 
z instrukcjami w rozdziale Wymiana kaset z tonerem . 



Szare tto 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Rozmazanie tonera 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Sypki toner 



Upewnij siQ, czy zaiozony jest podajnik do priorytetowego pobierania 
materiatow. 

Zmniejsz gestosc druku w przyborniku HP. Spowoduje to 
zmniejszenie stopnia szarosci tta. Wi^cej informacji znajduje si^ 
w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 
Uzyj materiatu o nizszej gramaturze. Wi^cej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 
Sprawdz srodowisko drukarki. Bardzo suche otoczenie (niska 
wilgotnosc) moze zwi^kszyc stopieii szarosci tta. 
Zainstaluj nowa^ kasety z tonerem firmy HP. Zapoznaj si^ z instrukcjami 
w rozdziale Wymiana kaset z tonerem . 



Jezeli toner rozmazuje si^ na gornej kraw^dzi strony, oznacza to, ze 
prowadnice materiatu s^zabrudzone. Oczysc prowadnice such^, 
niestrz^piaca^ si§ szmatk^. Wi^cej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Czyszczenie drukarki . 
Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. 

Zainstaluj nowe; kasety z tonerem firmy HP. Zapoznaj sie; z instrukcjami 

w rozdziale Wymiana kaset z tonerem . 

Temperatura utrwalacza moze bye zbyt niska. Sprawdz, czy 

w sterowniku drukarki zostat wybrany wtasciwy rodzaj materiatu. 




Wyczysc wnefrze drukarki. Zapoznaj si$ z instrukcjami w rozdziale 

Czyszczenie drukarki . 

Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. Wi^cej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 
Zainstaluj nowa^ kasety z tonerem firmy HP. Zapoznaj si^ z instrukcjami 
w rozdziale Wymiana kaset z tonerem . 

Sprawdz, czy w sterowniku drukarki zostat wybrany wtasciwy rodzaj 
materiatu. 

Podtacz drukark^ bezposrednio do gniazdka pradu zmiennego 
zamiast do gniazdka rozdzielacza. 
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Powtarzaja.ce si§ pionowe defekty 



AaBbC^" 
AaBbCc. 
AaBbCc" 
AaBbCc. 
AaBbCc 1 



Kaseta z tonerem moze bye uszkodzona. Jezeli powtarzajacy si§ znak 
wystepuje w tym samym miejscu na stronie, zainstaluj nowa^ kasetQ 
z tonerem firmy HP. Zapoznaj si§ z instrukejami w rozdziale Wymiana 
kaset z tonerem . 

Na wewnetrznych czesciach drukarki moze znajdowac si§ toner. 
Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Czyszczenie drukarki . 
Jezeli defekt pojawia si$ rowniez na drugiej stronie arkusza, problem 
prawdopodobnie zniknie sam po wydrukowaniu kilku nast^pnych 
stron. 

Sprawdz, czy w sterowniku drukarki zostat wybrany wtasciwy rodzaj 
materiatu. 



Znieksztatcone znaki 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Jezeli znaki maja^ nieprawidtowy ksztatt i s^stabo widoczne, material 
moze bye zbyt sliski. Sprobuj uzyc innego materiatu. Wi^cej informacji 
mozna znalezc w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w 
drukarce . 

Jezeli znaki znieksztatcone, tworzac falisty efekt, moze bye 
konieczna naprawa drukarki. Wydrukuj strong konfiguracji. Jesli znaki 
maj3 nieprawidtowy ksztatt, skontaktuj si$ z autoryzowanym 
dystrybutorem lub przedstawicielem serwisu firmy HP. Wi^cej 
informacji mozna znalezc w rozdziale Kontakt z firma, HP . 



Strona krzywo wydrukowana 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Sprawdz, czy materiat jest prawidtowo zatadowany oraz czy 
prowadnice nie obejmuja^ stosu zbyt mocno lub zbyt stabo. Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale Wktadanie materiatow . 
Podajnik papieru moze bye przepetniony. Wiecej informacji mozna 
znalezc w rozdziale Wktadanie materiatow . 

Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. Wiecej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 



Zawijanie lub falowanie 



AaBbC c 
AaBbC^ 
AaBbCC 

AaBbCC 
AaBbCC 



Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. Wysoka temperatura i wilgotnosc 
moga^ spowodowac zawijanie si$ materiatu. Wiecej informacji mozna 
znalezc w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w 
drukarce . 

Bye moze materiat zbyt dtugo znajdowat si§ w podajniku. Odwroc 
stos materiatu w podajniku. Sprobuj rowniez obrocic materiat 
w podajniku o 180°. 

Temperatura utrwalacza moze bye zbyt wysoka. Sprawdz, czy 
w sterowniku drukarki zostat wybrany wtasciwy rodzaj materiatu. 
Jesli nie mozna usunac problemu, wybierztaki rodzaj materiatu, 
ktory wymaga nizszej temperatury utrwalacza, np. foli^ lub materiat 
o niskiej gramaturze. 
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Zmarszczki lub zagi^cia 



Sprawdz, czy materia} jest prawidtowo wtozony do podajnika. Wi^cej 
informacji mozna znalezc w rozdziale Wktadanie materiatow . 
Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. Wi^cej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce . 
Przewroc do gory nogami stos znajdujacy si§ w podajniku. Sprobuj 
rowniez obrocic material w podajniku o 180°. 



Obwodka tonera wokot znakow 



• Jezeli duza ilosc tonera jest rozproszona wokot znakow, material moze 
si§ charakteryzowac wysoks; odpornosci^ na toner (przy drukowaniu 
laserowym niewielka ilosc rozproszonego tonera jest zjawiskiem 
normalnym). Sprobuj uzyc innego rodzaju materiatu. Wiecej informacji 
mozna znalezc w rozdziale Specyfikacje materiatow stosowanych w 
drukarce . 

• Przewroc do gory nogami stos znajdujacy si§ w podajniku. 

• Uzyj materiatu przeznaczonego do drukarek laserowych. Wiecej 
informacji mozna znalezc w rozdziale Specyfikacje materiatow 
stosowanych w drukarce . 

Powrot do rozdziatu Rozwiazywanie problemow technicznych . 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
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Usuwanie zaci^cia si§ papieru 



Czasami zdarza sie, ze podczas drukowania material zacina sie w drukarce. Oto niektore z mozliwych 
przyczyn: 

• Podajniki zostaty zatadowane nieprawidtowo lub przepetnione. Wiecej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Wktadanie materiatow . 

• Material nie spetnia specyfikacji HP. Wiecej informacji mozna znalezc w rozdziale Specyfikacje 
materiatow stosowanych w drukarce . 



Uwaga Przy dodawaniu nowych materiatow do podajnika nalezy najpierw wyjac caty stos i wyrownac go wraz 

z dodanymi materiafami. Pomaga to zapobiec podawaniu do drukarki wielu arkuszy materiaiu jednoczesnie 
i ogranicza mozliwosc zaciecia sie papieru. 

Zaciecie sie papieru sygnalizowane jest przez komunikat btedu w oprogramowaniu oraz kontrolki na 
panelu sterowania drukarki. Wiecej informacji mozna znalezc w rozdziale Kontrolki sygnalizacyjne stanu 
drukarki . 

Typowe miejsca zacinania si§ materiatow 




• Obszar kasety z tonerem: Zapoznaj sie z instrukcjami w rozdziale Usuwanie zacietej strony . 

• Obszar podajnikow: Jezeli strona wystaje z podajnika, sprobuj j^ delikatnie wycia.gnqc, uwazajac, 
aby jej nie urwac. Jesli strona nie daje sie usunac, zapoznaj sie ze wskazowkami w rozdziale 

Usuwanie zacietej strony . 

• Sciezki wyjscia materiatow: Jezeli strona wystaje z pojemnika wyjsciowego, sprobuj jq delikatnie 
wyci^gnqc, uwazajac, aby jej nie urwac. Jesli strona nie daje sie usunac, zapoznaj sie ze 
wskazowkami w rozdziale Usuwanie zacietej strony . 



Uwaga Po zacieciu papieru w drukarce mogf wysypac sie toner. Zostanie on usuniety po wydrukowaniu kilku stron. 
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Usuwanie zaci^tej strony 



PRZESTROGA Zaci^cia papieru moga^ powodowac rozsypywanie si§ tonera nastronie. Jezeli wybrudzisztonerem r^ce lub 
ubranie, wypJucz je w zimnej wodzie. Gorqca woda utrwala toner na tkaninie. 



Uwaga Podczas usuwania zaci^c papieru, w tym zaci^c papieru w pojemniku wyjsciowym, nalezy otworzyc 

drzwiczki kasety z tonerem i wyjac kasety z tonerem. Nie zamykaj drzwiczek i nie wktadaj kasety, dopoki 
nie zostanie usuni^te zaci^cie papieru. Otwarcie drzwiczek i wyj^cie kasety z tonerem zmniejsza nacisk na 
rolki drukarki i utatwia usuwanie zaci^tego papieru. 



1 Otworz drzwiczki kasety z tonerem. 




2 Wyjmij i odtoz kasety z tonerem. 




PRZESTROGA Kasety z tonerem nie nalezy narazac na bezposrednie dziatanie swiatta, poniewaz moze ono spowodowac 
jej uszkodzenie. 



3 Obiema dtohmi uchwyc najbardziej widoczny fragment papieru (moze to bye w potowie strony) 
i delikatnie wyci^gnij go z drukarki. 
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4 Po wyj^ciu zacie^ego materiatu wtoz kasetQ z tonerem do drukarki i zamknij drzwiczki kasety 
ztonerem. 




Po usuni^ciu zaci^tego materiatu wyla.cz i ponownie wia.cz drukark^. 

Przy dodawaniu nowych materiatow do pojemnika nalezy wyjac cafy stos z podajnika i wyrownac go wraz z 
dodanymi materiatami. 

Powrot do rozdziatu Rozwiazywanie problemow technicznych . 



Czyszczenie rolki pobierajacej 



Jezeli nie chcesz wymieniac rolki pobierajacej tylko ja. wyczyscic, wykonaj nast^pujace czynnosci: 
Wyjmij rolk^ z gniazda w sposob opisany w punktach 1 -5 sekcji Zmiana rolki pobieraiacej . 
1 Zamocz niestrz^piapa, si§ szmatk§ w alkoholu izopropylowym i wytrzyj rolk§. 




OSTRZEZENIE! Alkohol jest substancja. latwopalna.. Trzymaj alkohol i szmatk§ z dala od otwartego ognia. Alkohol musi 
catkowicie wyschnac przed zamkni^ciem urzadzenia i podiaczeniem przewodu zasilajcicego. 

2 Sucha., niestrz^piaca. si$ szmatka. wytrzyj rolkQ pobierajaca. w celu usuniexia zanieczyszczeh. 




3 Poczekaj, az rolka catkowicie wyschnie przed jej ponowna. instalacja. w drukarce (zapoznaj si$ 
z punktami 6-9 w rozdziale Zmiana rolki pobierajacej ). 
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Zmiana rolki pobierajacej 



Jezeli drukarka systematycznie nie pobiera materiatow lub pobiera jednoczesnie kilka arkuszy, moze bye 
konieczna wymiana rolki pobierajacej lub jej oczyszczenie. Informacje na temat zamawiania nowej rolki 
mozna znalezc w rozdziale Zamawianie materiatow eksploatacyjnych . 



PRZESTROGA Zaniedbanie tych czynnosci moze spowodowac uszkodzenie drukarki. 

1 Odtacz od drukarki przewod zasilajacy i poczekaj, az drukarka ostygnie. 




2 Otworz drzwiczki kasety z tonerem i wyjmij kaset^. 




3 Odszukaj rolke; pobieraja.cq. 
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5 Delikatnie pocictgnij rolk§ do gory i wyjmij z drukarki. 




6 Wtoz now^ lub wyczyszczona^ rolk$ do gniazda. Instrukcja post^powania znajduje si§ w rozdziale 
Czyszczenie rolki pobierajacej . Okrajgte i prostokatne bolce umieszczone z kazdej strony rolki 
pobierajacej uniemozliwiajq nieprawidtowe wtozenie je do gniazda. 
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8 



Wtoz kasetQ z tonerem do drukarki i zamknij drzwiczki kasety. 
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Zmiana separatora w drukarce 



Uwaga 



Przed wymiarici separatora wyczysc rolke pobierajcsca.- Szczegoiowe informacje na ten temat znajduja. sie 
w rozdziale Czyszczenie rolki pobierajacej . 

Jesli drukarka pobiera z podajnika kilka arkuszy jednoczesnie, moze bye konieczna wymiana separatora. 
Czeste problemy z podawaniem oznaczaja, zuzycie separatora. Informacje na temat zamawiania 
separatora mozna znalezc w rozdziale Zamawianie materiaiow eksploatacyjnych . 

1 OdJacz od drukarki przewod zasilajacy i poczekaj, az drukarka ostygnie. 




2 Z tytu drukarki wykrec dwie srubki mocuja.ee separator. 




3 Wyjmij separator. 
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Dane techniczne drukarek 



Niniejszy zatacznik zawiera nastepujace informacje: 

• Dane techniczne 

• Zgodnosc z wymogami FCC (Federalnej Komisji Lacznosci) 

• Program zgodnosci produktu z zasadami ochrony srodowiska 

• Arkusz danych dotyczacych bezpieczehstwa materiaiow 

• Oswiadczenia wymagane przepisami 
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Dane techniczne 



Dane techniczne drukarek 



Parametry otoczenia 


Warunki eksploatacji 


Urzadzenie nalezy zainstalowac w dobrze wentylowanym i bezpytowym pomieszczeniu. 
Drukarka podtaczona do gniazdka sieciowego: 

• Temperatura: 10° C do 32,5° C 

• Wilgotnosc: 20%-80% (bez kondensacji) 


Warunki przechowywania 


Drukarka odtaczona od gniazdka sieciowego: 

• Temperatura: 0° C do 40° C 

• Wilgotnosc: od 10 do 80 % (bez kondensacji) 


Parametry akustyczne 1 

Wedtug normy ISO 9296 


HP LaserJet 1010 


Poziom hatasu 


Drukowanie (12 stron na minutej: L WAd = < 6,2 beli (A) [< 62 dB (A)] 
Tryb energooszcz^dny PowerSave: w zasadzie niestyszalna 


Poziom hatasu 
pozycja obserwatora 


Drukowanie (12 stron na minute): Lyv Ad = < 6,2 beli (A) [< 62 dB (A)] 
Tryb energooszcz^dny PowerSave: w zasadzie niestyszalna 


HP LaserJet 1012 


Poziom hatasu 


Drukowanie (14 stron na minute): L WAd = < 6,2 beli (A) [< 62 dB (A)] 
Tryb energooszcz^dny PowerSave: w zasadzie niestyszalna 


Poziom hatasu 
pozycja obserwatora 


Drukowanie (14 stron na minutej: L WAd = < 6,2 beli (A) [< 62 dB (A)] 
Tryb energooszcz^dny PowerSave: w zasadzie niestyszalna 


HP LaserJet 1015 


Poziom hatasu 


Drukowanie (14 stron na minute): L WAd = < 6,2 beli (A) [< 62 dB (A)] 
Tryb energooszcz^dny PowerSave: w zasadzie niestyszalna 


Poziom hatasu 
pozycja obserwatora 


Drukowanie (14 stron na minutej: L WAd = < 6,2 beli (A) [< 62 dB (A)] 
Tryb energooszcz^dny PowerSave: w zasadzie niestyszalna 
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Dane techniczne drukarek (ciag dalszy) 



Parametry elektryczne 

Ostrzezenie! Wymagania dotyczace zasilania zalezs; od kraju/regionu sprzedazy drukarki. Nie nalezy zmieniac 
napi^cia operacyjnego. Moze to spowodowac uszkodzenie drukarki i uniewaznienie gwarancji na produkt. 



HP LaserJet 1010 



Wymagania dotyczace 


• 


1 1 0-1 27 V (+/-1 0%), 50/60 Hz (+/-2) 


zasilania 


lub 










Pobor mocy 


• 


Drukowanie (12 stron na minut^): 250 W (srednio) 




• 


Wtrybie gotowosci i PowerSave*: 2 W 






* Utrwalacz typu "Instant on" 




• 


Wytaczona: 0 W 


Minimalnazalecanawartosc 


• 


3,5 Aprzy 115 V 


pradu dla typowego 


• 


2,0 A przy 230 V 


produktu 






HP LaserJet 1012 


Wymagania dotyczace 


• 


1 1 0-1 27 V (+/-1 0%), 50/60 Hz (+/-2) 


zasilania 


lub 






• 


220-240 V (+/-10%), 50/60 Hz (+/-2 Hz) 


Pobor mocy 


• 


Drukowanie (14 stron na minutej: 250 W (srednio) 




• 


Wtrybie gotowosci i PowerSave*: 2 W 






* Utrwalacz typu "Instant on" 




• 


Wytaczona: 0 W 


Minimalnazalecanawartosc 


• 


3,5 Aprzy 115 V 


pradu dla typowego 


• 


2,0 Aprzy 230 V 


produktu 






HP LaserJet 1015 


Wymagania dotyczace 


• 


110-127 V(+/-10%), 50/60 Hz(+/-2) 


zasilania 


lub 






• 


220-240 V (+/-10%), 50/60 Hz (+/-2 Hz) 


Pobor mocy 


• 


Drukowanie (14 stron na minutej: 250 W (srednio) 




• 


Wtrybie gotowosci i PowerSave*: 2 W 






* Utrwalacz typu "Instant on" 




• 


Wytaczona: 0 W 


Minimalnazalecanawartosc 


• 


3,5Aprzy 115 V 


pradu dla typowego 


• 


2,0 A przy 230 V 



produktu 
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Dane techniczne drukarek (cia_g dalszy) 



Parametry fizyczne 


Wymiary 


• Szer. : 370 mm 




• Gt.:230mm 




• Wys.:208mm 


Waga (z kaseta) 


5,9 kg 


Wydajnosc i pojemnosc drukarki 


Szybkosc druku 


• 12 stron/min w przypadku papieru formatu A4 (model HP LaserJet 1010) 




• 14 stron/min w przypadku papieru formatu A4 (modele HP LaserJet 1012 i 1015) 




• Wydruk pierwszej strony zajmuje mniej niz 8 sekund 


Pojemnosc gtownego 


150 arkuszy papieru o typowej gramaturze 75 g/m 2 lub maksymalnie 15 kopert 


podajnika 




Pojemnosc gniazda 


10 arkuszy papieru o typowej gramaturze 75 g/m 2 lub 1 koperta 


szybkiego podawania 




Pojemnosc pojemnika 


125 arkuszy papieru o typowej gramaturze 75 g/m 2 


\AA/i<ipinwprio 
vvyjoijiuvvcyvj 




Minimalny format papieru 


76 na 127 mm 


Maksymalny format papieru 


216 na356 mm 


Gramatura materiatow 


do 163 g/m 2 (133 g/m 2 katalogowy lub do 163 g/m 2 dokumentowy) 


Pami^c podstawowa 


8 MB pami^ci RAM 


Rozdzielczosc drukarki 




HP LaserJet 1010 


• 600 x 600 dpi przy uzyciu Systemu podwyzszania rozdzielczosci (REt) firmy HP 


HP LaserJet 1012 i 1015 


• faktyczna jakosc wydruku 1200 dpi [600 x 600 x 2 dpi przy uzyciu Systemu 




podwyzszania rozdzielczosci (REt) firmy HP] 


Wydajnosc 


7 000 pojedynczych stron na miesiac (maksymalnie) 


PCL 


Poziom 5e (drukarka HP LaserJet 1015) 
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Dane techniczne drukarek (ciag dalszy) 



Porty 



USB Zgodny z parametrami USB 2.0 



Rownolegty • Urzadzenie IEEE 1284 poziomu 2 wyposazone w gniazdo IEEE 1284-B 

(drukarka HP LaserJet e Na komputerze gtownym ustaw opcj^ ECP (Extended Capabilities Port; port o 
1015). rozszerzonych funkcjach) 
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Zgodnosc z wymogami FCC (Federalnej Komisji L^cznosci) 



Niniejsze urzadzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urzadzeii cyfrowych 
klasy B przedstawionymi w cz^sci 15 przepisow FCC. Ograniczenia te maja^ na celu zapewnienie 
odpowiedniego zabezpieczenia przed szkodliwymi zaktoceniami w instalacjach mieszkalnych. 
Urzadzenie to wytwarza, uzywa i moze emitowac energiQ o cz^stotliwosci radiowej. Jesli nie zostanie ono 
zainstalowane i uzywane zgodnie z instrukcjq, moze spowodowac zaktocenia w tacznosci radiowej. 
Nie ma jednak gwarancji, ze wspomniane zaktocenia nie wystapicj w danej instalacji. Jezeli sprz^t ten 
powoduje szkodliwe zaktocenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co mozna stwierdzic przez 
wytaczenie i wtaczenie sprz^tu, nalezy sprobowac usunac te zaktocenia w nast^pujapy sposob: 

• Zmieniajac kierunek lub potozenie anteny odbiorczej. 

• Zwi^kszajac odlegtosc pomiedzy sprz^tem i odbiornikiem. 

• Podtaczajac sprz^t do gniazdka w innym obwodzie niz obwod, do ktorego podtaczony jest odbiornik. 

• Zwracajac si§ o pomoc do sprzedawcy lub doswiadczonego technika radiowo-telewizyjnego. 

Uwaga Dokonanie jakichkolwiek zmian lub modyfikacji drukarki bez wyraznego zezwolenia firmy Hewlett-Packard 

moze spowodowac utratQ prawa do uzywania niniejszego urzadzenia. 

Wymagane jest uzycie ekranowanego kabla ztacza w celu spetnienia wymogow ograniczeh dotyczacych 
urzadzeh Klasy B, zgodnie z przepisami zawartymi w Cz^sci 15 przepisow FCC. 
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Program zgodnosci produktu z zasadami ochrony srodowiska 



Ochrona srodowiska 

Firma Hewlett-Packard dostarcza wyroby wysokiej jakosci, spetniaja.ce normy ochrony srodowiska. 
Niniejszy produkt zostat skonstruowany w sposob minimalizujacy negatywny wptyw na srodowisko 
naturalne. 

Wytwarzanie ozonu 

Niniejsze urzadzenie nie wytwarza znaczacych ilosci ozonu (0 3 ). 
Zuzycie energii 

Zuzycie energii obniza si§ w znaczny sposob, kiedy urzadzenie pracuje w trybie energooszcz^dnym. 
Pozwala to na zaoszcz^dzenie srodkow finansowych i nie wptywa na jakosc pracy produktu. Niniejsze 
urzadzenie zalicza si§ do urzadzeh zgodnych z programem Energy Star ktory jest programem 
dobrowolnym, ustanowionym w celu zach^cania do projektowania energooszcz^dnych urzadzeh 
biurowych. 



Energy Star jest zarejestrowanym w USA znakiem ustugowym amerykatiskiej Agencji Ochrony 
Srodowiska (EPA). Jako uczestnik programu Energy Star, firma Hewlett-Packard stwierdzita, ze niniejszy 
produkt spetnia zalecenia programu Energy Star dotyczace oszcz^dzania energii. Wie^cej informacji na 
ten temat mozna znalezc w sieci Internet pod adresem http://www.energystar.gov . 

Zuzycie tonera 

W trybie EconoMode znacznie spada zuzycie tonera, co przedtuza zywotnosc kasety z tonerem. 
Zuzycie papieru 

Wyrob posiada funkcje rexznego drukowania dwustronnego i drukowania wielu stron na jednym arkuszu, 
ktore przynosza. oszcz^dnosc papieru i tym samym ochrony zasobow srodowiska naturalnego. 

Elementy plastikowe 

CzQsci plastikowe o ci^zarze przekraczajacym 25 gramow sa. oznaczone zgodnie ze standardami 
mi^dzynarodowymi, ktore zwi^kszaja. mozliwosc identyfikacji materiatow plastikowych do odzysku 
po zakohczeniu okresu uzytkowania wyrobu. 

Materiaty eksploatacyjne do drukarki HP LaserJet 

W wielu krajach/regionach materiaty eksploatacyjne dlatego produktu (np. kaseta z tonerem, b^ben 
i utrwalacz) mozna zwrocic firmie Hewlett-Packard w ramach programu zwrotu i utylizacji materiatow 
eksploatacyjnych firmy HP. Jest to prosty, bezptatny program obstugi zwrotow dost^pny w ponad 
48 krajach/regionach. Informacje oraz instrukcje dotyczace programu w wielu j^zykach znajduja. si§ 
na opakowaniach nowych kaset z tonerem i materiatow eksploatacyjnych firmy HP. 
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Informacje o programie zwrotu i utylizacji materiatow eksploatacyjnych firmy HP 



Od 1990 r. w ramach programu zwrotu i utylizacji materiatow eksploatacyjnych firmy HP zebrano miliony 
zuzytych kaset drukuja^cych, ktore w innym wypadku zostatyby wyrzucone na wysypiska smieci. Kasety 
z tonerem HP LaserJet i materiaty eksploatacyjne sa. gromadzone i dostarczane do naszych sktadow, 
gdzie sa, rozmontowywane przez naszych wspotpracownikow. Po przeprowadzeniu kontroli jakosci 
wybrane elementy sa. przeznaczane do wykorzystania w nowych kasetach. Pozostate materiaty sq 
sortowane i przerabiane na surowce, wykorzystywane do produkcji w innych dziedzinach przemystu. 

Zwroty materiatow do powtornego wykorzystania w USA 

Aby zwrot kaset i materiatow eksploatacyjnych byt przeprowadzany prawidtowo, firma Hewlett-Packard 
zaleca zwroty hurtowe. Nalezy po prostu zapakowac razem co najmniej dwie kasety i skorzystac ze 
zwyktej, optaconej z gory i zaadresowanej nalepki pocztowej, dostarczonej w opakowaniu. Wi^cej 
informacji na ten temat mozna uzyskac pod numerem telefonu (1 ) (800) 340-2445 lub na stronie 
internetowej z informacjami na temat materiatow eksploatacyjnych drukarki HP LaserJet pod adresem 
http://www.hp.com/recycle . 

Zwroty materiatow do powtornego wykorzystania poza USA 

Klienci mieszkajacy poza USA powinni skontaktowac si§ z lokalnym biurem sprzedazy i obsfugi 
technicznej HP lub odwiedzic strong internetowa. pod adresem http://www.hp.com/recycle w celu 
uzyskania informacji o dost^pnosci programu zwrotu i utylizacji materiatow eksploatacyjnych firmy HP. 

Papier 

W drukarce mozna uzywac papieru przetworzonego, ktorego parametry sa. zgodne z wytycznymi 
zamieszczonymi w broszurze HP LaserJet printer family print media guide (specyfikacje materiatu). 
Informacje na temat sktadania zamowieh znajduja. siQ w rozdziale Zamawianie materiatow 
eksploatacyjnych . Produkt nadaje si§ do pracy z papierem z makulatury zgodnie z norma. DIN 19309. 

Ograniczenia dotycza.ce materiatow 

W produkcie tym nie wykorzystano rt^ci (poza lampami, w ktorych znajduje si§ ponizej 10 mg tego 
materiatu). 

W produkcie tym nie wykorzystano otowiu. 
Produkt nie jest wyposazony w baterie. 

DostQpnosc czQsci zamiennych i materiatow eksploatacyjnych 

Cz^sci zamienne i materiaty eksploatacyjne do niniejszego wyrobu b^da. dost^pne przez okres co 
najmniej pi^ciu lat po zakohczeniu produkcji wyrobu. 

Informacje dodatkowe 

Wi^cej informacji na temat programow ochrony srodowiska firmy HP mozna znalezc pod adresem 

http://www.hp.com/ao/environment : 

• Specyfikacje produktow firmy HP (w tym takze tej drukarki) w zakresie ochrony srodowiska 

• Firma HP i ochrona srodowiska 

• System zarzaxlzania srodowiskowego firmy HP 

• Program zwrotu i utylizacji zuzytych produktow firmy HP 

• Informacje o bezpieczehstwie materiatow 
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Arkusz danych dotycz^cych bezpieczehstwa materiatow 



Arkusz danych dotyczacy bezpieczehstwa materiatow (MSDS) mozna uzyskac w sieci WWW na stronie 
z informacjami na temat materiatow eksploatacyjnych HP LaserJet pod adresem 

http://www.hp.com/go/msds . 



PLWW 



Arkusz danych dotyczacych bezpieczehstwa materiatow 87 



Oswiadczenia wymagane przepisami 



Deklaracja zgodnosci 

zgodnie z normf* ISO/IEC Guide 22 i EN45014 



Nazwa producenta: Hewlett-Packard Company 

Adres producenta: 11311 Chinden Boulevard 

Boise, Idaho 83714-1021, USA 

oswiadcza, ze produkt 

Nazwa wyrobu: HP LaserJet 1010 

Numer produktu: Q2460A, Q2461A, Q2462A 

Prawny numer modelu 3 BOISB-0207-00 

Opcje produktu: WSZYSTKIE 

jest zgodny z nastepujacymi specyf ikacjami: 

Bezpieczeristwa: IEC 60950:1999 / EN 60950:2000 

IEC 825-1 :1993 +A1/ EN 60825-1 :1994+A11 (Klasa 1 produktow Laser/LED) 

GB4943:1995 

EMC: CISPR 22:1997/ EN 55022:1998 Klasa B 1 

EN 61 000-3-2 :1995/A1 4 
EN 61000-3-3:1995 
EN 55024:1998 

FCC Tytuf 47 CFR, Czesc 15 Klasa B 2 > / ICES-003, Wydanie 3 
AS / NZS 3548:1995 +A1 +A2 / GB9254:1998 
Dodatkowe informacje: 

Niniejszy wyrob spetnia wymogi dyrektywy EMC 89/ 336/EEC i dyrektywy dla niskich napi^c 73/23/EEC i wzwiazku 
z tym zostat oznakowany symbolem CE. 

1 ) Wyrob zostat sprawdzony w typowej konfiguracji z systemami komputerow osobistych firmy Hewlett-Packard. 

2) Niniejsze urzadzenie jest zgodne z czescia^ 1 5 przepisow FCC. Uzywanie urzadzenia jest uwarunkowane dwiema 
zasadami: (1 ) urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktoceri, oraz (2) urzadzenie musi akceptowac 
wszystkie odbierane zakJocenia tacznie z tymi, ktore moga^ wywotywac niepozadane rezultaty podczas pracy. 

3) Ze wzgledow prawnych produktowi przydzielono prawny numer produktu. Tego numeru nie nalezy mylic z nazw£( 
handlowa_(HPLaserJet 1010) lub numerami produktow (Q2460A, Q2461A, Q2462A). 

Boise, Idaho USA 
1 kwietnia 2003 r. 

Aby uzyskac informacje TYLKO w sprawach dotyczacych przepisow prawnych nalezy zwracac sie do: 

Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 

Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Europa: Lokalne biuro handlowe i obstugi technicznej firmy Hewlett-Packard lub 

Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / Standards Europe, 
Herrenberger StraBe 130, D-71034 Boblingen 
(FAKS: +49-7031-14-3143). 

USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15 

Mail Stop 160, Boise, ID 83707-0015 (Tel: 208-396-6000) 
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Oswiadczenie o bezpieczehstwie lasera 

Osrodek badania urzadzeh i szkodliwosci promieniotworczej (Center for Devices and Radiological Health) 
przy amerykatiskim osrodku administracji zywnosci i lekow (U.S. Food and Drug Administration) od 
1 sierpnia 1976 r. wprowadzit przepisy, dotyczace produktow laserowych. Zgodnosc ztymi przepisami 
obowiazuje w odniesieniu do urzadzeh sprzedawanych na terenie Stanow Zjednoczonych. Niniejsza 
drukarka spetnia wymagania klasy 1 produktow laserowych, zgodnie ze standardami okreslonymi 
w przepisach o kontroli bezpieczehstwa promieniowania (Radiation Control for Health and Safety), 
wydanymi przez amerykahski departament zdrowia i opieki spotecznej (U.S. Department of Health and 
Human Services) w roku 1968. 

Poniewaz promieniowane emitowane wewnatrz drukarki jest cafkowicie zamkni^te wewnatrz obudowy 
ochronnej, promieh laserowy nie moze wydostac si§ na zewnatrz podczas zadnego etapu normalnego 
korzystania z drukarki przez uzytkownikow. 



OSTRZEZENIE! Korzystaniez uktadowsterujacych, regulowanie lub wykonywanie czynnosci innych niz opisane w niniejszej 
instrukcji obstugi moze spowodowac narazenie si$ na szkodliwe promieniowane. 



Kanadyjska deklaracja zgodnosci (DOC) 

Zgodne z wymaganiami klasy B kanadyjskich norm EMC. 

«Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibility electromagnetiques. «CEM».» 

Koreahskie oswiadczenie EMI 



MzM eiL-H^ (Br} ) 



Oswiadczenie VCCI (Japan) 



^©ggij, mmHmmmw>m-m±m\%m£( vcci ) 
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Oswiadczenie w sprawie promieniowania laserowego dla Finlandii 

LASERTURVALLISUUS 
LUOKAN 1 LASERLAITE 
KLASS 1 LASER APPARAT 

HP LaserJet 1010 -laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. Normaalissa 
kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. 

Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1993) mukaisesti. 

VAROITUS! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 
turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

VARNING! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 1010 -kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa 
avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi 
ei katsota variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa 
lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman 
erikoistyokaluja. 

VARO! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 
toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

VARNING! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for osynlig 
laserstralning. Betrakta ej stralen. 

Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin sateilyominaisuuksista: 
Aallonpituus 770-795 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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D Specyfikacje materiatow 



Niniejszy zatacznik zawiera nast^pujace informacje: 

• Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce 

• Obstugiwane formaty materiatow 

• Wskazowki dotyczace uzywania materiatow 
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Specyfikacje materiatow stosowanych w drukarce 



Drukarki HP LaserJet zapewniaja. druk o doskonatej jakosci. Drukarka akceptuje rozne rodzaje 
materiatow, takiejak papier ci^ty (w tym papier makulaturowy), koperty, nalepki, folie przezroczyste, 
papier welinowy i papier o nietypowym formacie. Wtasciwosci takie jak gramatura, ziarnistosc i zawartosc 
wilgoci sa. waznymi czynnikami, majacymi wptyw na wydajnosc drukarki i jakosc wydrukow. 

Drukarka moze wykorzystywac rozne rodzaje papierow i innych materiatow, zgodnie z zaleceniami 
podanymi w niniejszej instrukcji. Materiaty nie spetniajace tych zaleceh moga. powodowac nastQpuja.ce 
problemy: 

• Niska jakosc druku 

• Zwi^kszone ryzyko zaci^cia si§ materiatu w drukarce 

• Przedwczesne zuzycie si§ drukarki, wymagajace naprawy 

W celu uzyskania najlepszych rezultatow nalezy uzywac wytacznie papieru i materiatow drukarskich firmy 
HP. Firma Hewlett-Packard nie zaleca stosowania materiatow innych producentow. Firma HP nie ma 
wptywu na ich produkcj^ i nie moze kontrolowac ich jakosci. 

Czasami zdarza siQ, ze materia) spetnia wszystkie zalecenia opisane w niniejszym podreczniku, a mimo to 
nie daje zadawalaja.cych rezultatow. Moze to bye powodowane niewtasciwym obchodzeniem si§ z nim, 
niewtasciwym poziomem temperatury i wilgotnosci lub innych parametrow, na ktore firma Hewlett-Packard 
nie ma wptywu. 

Przed zakupem wi^kszej ilosci materiatu nalezy sprawdzic, czy spetnia on wymagania przedstawione w 
niniejszym podreczniku oraz w dokumencie Zalecenia dotyczqee papieru i innych materiatow 
drukarskich. (Wskazowki dotyczace zamawiania mozna znalezc w rozdziale Zamawianie materiatow 
eksploatacyjnych .) Przed takim zakupem nalezy rowniez kazdorazowo przetestowac nabywany materiat. 



PRZESTROGA Uzywanie materiatow, ktore nie spetniajejwymogow firmy Hewlett-Packard moze bye przyczynq powstawania 
problemow z drukarka. i jej uszkodzeh wymagaja.cych naprawy. Tego typu naprawy nie sa. objete umowami 
gwarancyjnymi ani serwisowymi firmy Hewlett-Packard. 
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Obstugiwane formaty materiatow 



Obstugiwane sa. nast^pujace formaty materiafow: 

• Minimalny: 76 x 127 mm 

• Maksymalny: 216 x 356 mm 
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Wskazowki dotycza.ce uzywania materiatow 



Papier 

Dla uzyskania optymalnych rezultatow nalezy uzywac standardowego papieru o gramaturze 75 g/m 2 . 
Papier powinien bye dobrej jakosci, pozbawiony naci^c, naktuc, rozdarc, skaz, drobin, kurzu, 
zmarszczek, ubytkow oraz zawini^tych badz zagi^tych kraw^dzi. 

Jezeli nie masz pewnosci jaki papier wktadasz do drukarki (np. czy jest to papier dokumentowy lub 
z makulatury), sprawdz etykiete. umieszczona. na jego opakowaniu. 

Niektore rodzaju papieru obnizaja. jakosc druku i powoduja. zacinanie siQ materialow lub uszkodzenie 
drukarki. 



Uzycie papieru 



Objaw 


Problem z papierem 


Rozwiazanie 


Zta jakosc druku lub przylegania 
tonera. 

Klopotyz podawaniem papieru. 


Zbyt wilgotny, zbyt szorstki, zbyt 
gtadki lub wyttaczany. 
Wadliwa partia papieru. 


Nalezy uzyc innego rodzaju 
papieru: o stopniu gtadkosci 
100-250 jednostek Sheffield 
i zawartosci wilgoci 4-6%. 


Ubytki, zacinanie s\q lub 
zawijanie. 


Nieprawidtowe przechowywanie. 


Papier nalezy przechowywac 
na ptasko w opakowaniu 
chroniacym przed wilgoci^. 


Zwi^kszony stopien szarosci tta. 


Moze bye za ciezki. 


Uzyj Izejszego papieru. 


Duzy stopien zawijania si§ 
papieru. 

Klopotyz podawaniem papieru. 


Zbyt wilgotny, wtokna za krotkie 
lub utozone wztym kierunku. 


Uzyj papieru z dtugimi wtoknami. 
Skieruj wydruk na prosts; sciezk^ 
wydruku. 


Zaci^cie sie; materiatu lub 
uszkodzenie drukarki. 


Wyci^cia lub perforacje. 


Nie uzywaj papieru z wyci^ciami 
lub perforacjc(. 


Klopoty z podawaniem papieru. 


Nierowne brzegi. 


Uzyj papieru dobrej jakosci. 



Uwaga Drukarka utrwala toner na papierze za pomoca. wysokiej temperatury i cisnienia. Sprawdz, czy papier 

kolorowy lub z nadrukiem jest zadrukowany tuszem wytrzymatym na temperature drukarki (200° C lub 
392° F przez 0,1 sekundy). 

Nie uzywaj papieru firmowego z napisami wykonanymi tuszami niskotemperaturowymi uzywanymi do 
niektorych rodzajowtermografii. 

Nie uzywaj papieru firmowego z wypuktym drukiem. 

Nie uzywaj folii przeznaczonych do drukarek atramentowych lub innych drukarek charakteryzuja^cych si§ 
niskq temperatura. pracy. Uzywaj tylko folii przeznaczonych dla drukarek HP LaserJet. 
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Nalepki 



Konstrukcja nalepek 

Przy dokonywaniu wyboru nalepek nalezy wziac pod uwage. jakosc nast^pujacych skfadnikow: 

• Kleje: Kleje powinny bye stabilne przy temperaturze 200° C (392° F), ktora jest maksymalna. 
temperature uzywanq przez drukarke.. 

• Rozktad: Nalezy uzywac tylko takich arkuszy, na ktorych pomi^dzy nalepkami nie ma odsloni^tego 
podktadu. Jezeli pomi^dzy nalepkami znajduje sie. wolna przestrzeh, mog^sie. one odklejac, 
powodujac zacinanie sie. arkuszy. 

• Zawijanie: Przed wprowadzeniem do drukarki nalepki musza. bye przechowywane w pozyeji ptaskiej, 
z maksymalnajolerancja. 13 mm odgi^cia w jakimkolwiek kierunku. 

• Stan: Nie nalezy uzywac nalepek ze zmarszczkami, pexherzykami powietrza lub innymi znakami 
odklejania si§ od podloza. 

Folie przez roczyste 

Folie powinny bye stabilne przy temperaturze 200° C (392° F), ktora jest maksymalna. temperature 
uzywana. przez drukarke.. 
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Koperty 



Konstrukcja kopert 

Konstrukcja kopert ma znaczenie zasadnicze. Linie ztozenia kopert moga. znacznie sie roznic, nie tylko 
miedzy kopertami roznych producentow, lecz rowniez miedzy kopertami tego samego producenta, 
pochodzacymi z jednego opakowania. Efekt koticowy druku na kopertach zalezy od ich jakosci. 
Wybierajac koperty nalezy wziac pod uwage nastepuja.ce elementy: 

• Gramatura: Gramatura kopert nie powinna przekraczac 105 g/m 2 , zeby nie powodowac zacinania 
sie kopert w drukarce. 

• Konstrukcja: Przed drukowaniem koperty powinny lezec ptasko ze zwinieciem nie wiekszym niz 

6 mm (0,25 cala) i nie powinny bye wypetnione powietrzem. Koperty zatrzymuja.ee powietrze mog^ 
powodowac problemy. 

• Stan: Sprawdz, czy koperty nie sa. pomarszczone, ponacinane lub w inny sposob uszkodzone. 

• Formaty: Od 90 x 160 mm do 178 x 254 mm. 

Koperty z podwojnymi t^czeniami 

Koperty z podwojnymi ta.czeniami, zamiast szwow po przeka.tnej, posiadaja. pionowe taczenia na obu 
kohcach. Ten rodzaj kopert jest bardziej podatny na marszczenie. Sprawdz, czy laczenia sa. 
doprowadzone az do rogow, jak na ponizszej ilustracji. 

1 dopuszczalna konstrukcja kopert 

2 niedopuszczalna budowa kopert 

Koperty z samoprzylepnymi paskami lub skrzydetkami 

Kleje uzywane w kopertach z paskami samoprzylepnymi lub z kilkoma skrzydetkami sktadanymi do 
zamkni^cia koperty musza. bye wytrzymate na dziaianie temperatury i cisnienia wyrwarzanego w drukarce: 
200° C (392° F). Dodatkowe zaWadki i paski kleja.ee moga. powodowac marszczenie, faldowanie ba.dz 
zaciecia. 

Przechowywanie kopert 

Prawidtowe przechowywanie kopert gwarantuje dobrajakosc druku. Koperty musza. lezec ptasko. Jezeli 
w kopercie znajduje sie powietrze, podczas drukowania moze sie ona pomarszczyc. 





96 DodatekB 



PLWW 



Karty i ci^zkie materiaty 



Mozna drukowac na roznych rodzajach kart umieszczonych w podajniku, facznie z kartami katalogowymi 
i pocztowkami. Na niektorych rodzajach kart uzyskuje si§ lepsze wydruki, poniewaz one lepiej 
konstrukcyjnie przystosowane od innych kart do przechodzenia przez sciezke^ wydruku w drukarce 
laserowej. 

W celu uzyskania optymalnego dziatania drukarki nie nalezy uzywac papieru o gramaturze wie^kszej niz 
157 g/m 2 . Zbyt ci^zki papier moze powodowac problemy w podawaniu, kfopoty z ukiadaniem wydrukow, 
moze takze sfabo wchtaniac toner, dawac niskajakosc wydruku lub powodowac nadmierne zuzycie 
mechanizmow drukarki. 

Mozna drukowac na ci^zszym papierze, jezeli nie wypetni si§ cafego podajnika i uzyje papieru o stopniu 
gfadkosci 100-180 jednostek Shieffield. 

Konstrukcja kart 

• Stopieii gtadkosci: Karty o gramaturze 135-157 g/m 2 powinny miec gfadkosc od 100 do 
180 jednostek Sheffield. Karty o gramaturze 60-135 g/m 2 powinny miec gtadkosc od 100 do 
250 jednostek Sheffield. 

• Konstrukcja: Karty powinny bye przechowywane na ptasko z tolerancja^ odgi^cia nie przekraczajacq 
5 mm. 

• Stan: Sprawdz, czy karty nie sa. pomarszczone, ponacinane lub uszkodzone w inny sposob. 

• Formaty: Nalezy uzywac tylko nast^pujacych formatow kart: 

• Minimalny: 76 x 127 mm 

• Maksymalny format: 216 x 356 mm 

Wskazowki dotycza.ee uzywania kart 

Marginesy nalezy ustawic przynajmniej 2 mm od brzegow. 
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Gwarancja i warunki udzielania 
licencji 



Niniejszy zatacznik zawiera nast^pujace informacje: 

• Umowa licencyjna na oprogramowanie firmy Hewlett-Packard 

• Qswiadczenie o ograniczonej gwarancji firmy Hewlett-Packard 

• Ograniczona gwarancja trwatosci kasety z tonerem 

• Obsfuga techniczna sprzetu 

• Rozszerzona gwarancja 

• Wskazowki dotyczace ponownego zapakowania drukarki 

• Kontakt z firma HP 
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Umowa licencyjna na oprogramowanie firmy Hewlett-Packard 



UWAGA: KORZYSTANIE Z NINIEJSZEGO OPROGRAMOWANIA FIRMY HP PODLEGA WARUNKOM 
LICENCJI OPROGRAMOWANIA USTALONYM PONIZEJ. UZYTKOWANIE OPROGRAMOWANIA 
OZNACZA ZGODE NA WARUNKI LICENCJI. 

WARUNKI LICENCJI NA OPROGRAMOWANIE HP 

Uzytkowanie zataczonego oprogramowania podlega nastepujacym warunkom licencji, o ile nie zostata 
podpisana odrebna umowa z firma. Hewlett-Packard. 

Przyznanie licencji . Firma Hewlett-Packard udziela uzytkownikowi licencji na uzywanie jednej kopii 
oprogramowania. Przez sfowo "uzywanie" rozumie sie przechowywanie, iadowanie, instalowanie, 
uruchamianie lub wyswietlanie oprogramowania. Uzytkownik nie moze wprowadzac zmian 
w oprogramowaniu ani wytaczac zadnych funkcji zwiazanych z licencja. lub kontrola. oprogramowania. 
Jezeli licencja zostata wydana na "jednoczesne uzytkowanie", to nie moze jednoczesnie korzystac 
z oprogramowania wi^ksza liczba osob, niz podaje licencja. 

Wtasnosc . Wfascicielem niniejszego oprogramowania i praw autorskich jest firma Hewlett-Packard lub jej 
dostawcy.- Licencja przyznana uzytkownikowi nie oznacza przyznania mu tytulu ani prawa wfasnosci, ani 
nie jest rownoznaczna ze sprzedaza. jakichkolwiek praw do oprogramowania. Dostawcy firmy 
Hewlett-Packard moga. chronic swe prawa w przypadku naruszenia niniejszych warunkow licencyjnych. 

Kopie i adaptacje . Uzytkownik moze sporzadzac kopie lub adaptacje oprogramowania wytacznie w celach 
archiwizacyjnych lub w sytuacjach, w ktorych dziatanie takie jest cz^scia. autoryzowanego uzytkowania 
oprogramowania. Na wszystkich kopiach oprogramowania nalezy umiescic informacje o prawach 
autorskich. Nie wolno umieszczac oprogramowania w sieciach publicznych. 

Zakaz dezasemblacji i deszyfrowania . Uzytkownik nie ma prawa do dekompilacji lub dekodowania 
oprogramowania, jesli nie uzyskat pisemnej zgody HP. W niektorych krajach/regionach zgoda HP moze 
nie bye prawnie wymagana dla ograniczonej dezasemblacji lub dekompilacji. Na zadanie firmy HP nalezy 
podac szczegotowe informacje dotyczace dezasemblacji lub dekompilacji. Nie wolno deszyfrowac 
oprogramowania chyba, ze deszyfracja jest koniecznq czesciq dziatania oprogramowania. 

Transfer . Licencja automatycznie traci waznosc z chwilajransferu oprogramowania. W przypadku 
transferu nalezy dostarczyc oprogramowanie, tqcznie ze wszystkimi kopiami oraz dokumentacja. osobie 
odbierajapej. Nowy uzytkownik musi zaakceptowac warunki licencji, co jest warunkiem transferu. 

Wypowiedzenie licencji . Firma HP moze, po uprzednim zawiadomieniu, wypowiedziec licencje 

w przypadku ztamania dowolnego warunku umowy licencyjnej. Po wypowiedzeniu licencji uzytkownik musi 

bezzwtocznie zniszczyc oprogramowanie, wtym wszystkie jego kopie, modyfikacje i zainstalowane 

fragmenty. 

Wymagania eksportowe . Nie wolno eksportowac ani reeksportowac oprogramowania lub jakichkolwiek 
kopii lub dostosowah jesli narusza to odpowiednie prawa i przepisy. 

Ograniczone uprawnienia rzadu USA . Oprogramowanie wraz z dokumentacja. zostaty opracowane 
w caiosci z funduszy prywatnych. Sa. one dostarczane i licencjonowane jako „komputerowe 
oprogramowanie komercyjne" zdefiniowane w DFARS 252.227-7013 (pazdziernik 1988), DFARS 
252.211-7015 (maj 1991) lub DFARS 252.227-7014 (czerwiec 1995), jako „pozycja komercyjna" 
zdefiniowana w FAR 2.101 (a) (czerwiec 1987) lub jako „zastrzezone oprogramowanie komputerowe" 
zdefiniowane w FAR 52.227-19 (czerwiec 1987) (lub inny odpowiedni przepis lub klauzula umowna). 
Uzytkownikowi przystuguja. tylko te uprawnienia do korzystania z oprogramowania i dokumentacji, ktore 
zostaty udzielone w stosownej klauzuli DFARS lub FAR albo w standardowej umowie z HP na korzystanie 
z oprogramowania. 
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Oswiadczenie o ograniczonej gwarancji firmy Hewlett-Packard 



OKRES TRWANIA GWARANCJI: 
Jeden rok od daty zakupu. 



1 . Firma HP gwarantuje uzytkownikowi kohcowemu, ze urzadzenie HP, akcesoria i dostarczone materiaty nie wykaza. wad 
materiatowych i produkcyjnych od daty zakupu przez okres podany powyzej. Jezeli HP otrzyma w czasie trwania okresu 
gwarancyjnego powiadomienie o takich wadach, firma HP, wedtug uznania, wykona napraw§ lub wymieni urzadzenie, 
ktore okazato si§ wadliwe. Produkty zamienne moga. bye nowe lub miec jakosc nowych.- 

2. Firma HP gwarantuje, ze oprogramowanie HP nie zawiedzie przy wykonywaniu instrukeji programowych od daty zakupu 
przez okreslony wyzej okres z powodu wad materiatowych i produkcyjnych, pod warunkiem poprawnej instalacji 

i uzytkowania. Jesli firma HP otrzyma w czasie trwania okresu gwarancyjnego powiadomienie o takich wadach, wymieni 
nosniki oprogramowania, ktore nie wykonuja. instrukeji programowych z powodu wad opisanych powyzej. 

3. Firma HP nie gwarantuje nieprzerwanej i bezbi^dnej pracy urzadzeri HP. Jesli firma HP nie b^dzie w stanie, w odpowiednim 
terminie, wykonac naprawy lub wymienic urzadzenia obje.tego gwarancja., uzytkownik jest uprawniony do otrzymania zwrotu 
pieni^dzy w wysokosci ceny zakupu, pod warunkiem bezzwtocznego zwrotu urzadzenia. 

4. Urzadzenia HP mogct posiadac elementy wtorne, ktore majc( wydajnosc nowych lub zostaty okazjonalnie wykorzystane. 

5. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeh spowodowanych: (a) niewtasciwa. lub nieodpowiednia. konserwacja. lub kalibracja., 

(b) uzyciem oprogramowania, interfejsow, cz^sci lub materiatow eksploatacyjnych nie dostarczonych przez HP, 

(c) nieuprawnion^ modyfikacja, lub niewtasciwym uzytkowaniem, (d) eksploatacja, urzadzenia w srodowisku nie spetniajacym 
specyfikacji dla tego urzadzenia oraz (e) nieprawidtowym przygotowaniem miejsca uzytkowania lub konserwacji. 

6. FIRMA HP NIE UDZIELA ZADNEJ INNEJ JAWNEJ GWARANCJI, WYRAZONEJ W FORMIE PISEMNEJ LUB USTNEJ. 

W ZAKRESIE LOKALNYCH PRZEPISOW PRAWNYCH JAKAKOLWIEK REKOJMIA LUB ZAPEWNIENIA CO DO 
SPRZEDAWALNOSCI, JAKOSCI I PRZYDATNOSCI DO OKRESLONYCH CELOW JEST OGRANICZONA DO OKRESU 
POWYZSZEJ GWARANCJI. W niektorych krajach/regionach, stanach lub prowincjach ograniczenia dotycza.ee czasu 
obowiazywania r^kojmi nie sa. dopuszczone prawem, wi^c powyzsze ograniczenia lub wykluczenia mog£( nie miec 
zastosowania w okreslonych przypadkach. Niniejsza gwarancja daje nabywey okreslone prawa, a ponadto moga. mu 
przystugiwac takze inne prawa w zaleznosci od kraju/regionu, stanu lub prowincji. 

7. W ZAKRESIE LOKALNYCH PRZEPISOW PRAWNYCH SRODKI PRAWNE OPISANE W NINIEJSZEJ GWARANCJI SA 
JEDYNYMI JAKIE PRZYSLUGUJA UZYTKOWNIKOWI. POZA PRZYPADKAMI OPISANYMI POWYZEJ, FIRMA HP LUB JEJ 
DOSTAWCY NIE BEDA ODPOWIEDZIALNI W ZADNYM PRZYPADKU ZA UTRATE DANYCH LUB ZA SZKODY 
BEZPOSREDNIE, CELOWE, PRZYPADKOWE, WTORNE (LA.CZNIE Z UTRATAZYSKOW LUB DANYCH) LUB INNE 
SZKODY, W OPARCIU O UMOWE, CZYNY NIEDOZWOLONE LUB Z JAKIEGOKOLWIEK INNEGO TYTULU. W niektorych 
krajach/regionach, stanach lub prowincjach wykluczenia lub ograniczenia odpowiedzialnosci za szkody przypadkowe lub 
wtorne nie sa. dopuszczone prawem, wi§c powyzsze ograniczenia lub wykluczenia moga. nie miec zastosowania 

w okreslonych przypadkach. 

W PRZYPADKU ZAKUPOW DOKONYWANYCH W AUSTRALII I NOWEJ ZELANDII: WARUNKI NINIEJSZEJ GWARANCJI, 
ZAWYJATKIEM DZIALAN DOPUSZCZANYCH PRAWEM, NIE WYKLUCZAJA, NIE OGRANICZAJA AN I NIE ZMIENIAJA 
PRZYSLUGUJACYCH NABYWCY PRAW, LECZ STANOWIA DODATEK DO OBOWIAZUJACYCH PRZEPISOW, 
ODNOSZACYCH SIE DO SPRZEDAZYTEGO PRODUKTU. 
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Ograniczona gwarancja trwatosci kasety z tonerem 



Uwaga Ponizsza gwarancja dotyczy kasety z tonerem dostarczonej z drukarkq. 

Kasety z tonerem HP obje^e sa. gwarancja braku usterek materiatowych i wykonawczych do czasu 
wyczerpania sie tonera HP . Gwarancja obejmuje wszelkie usterki i wadliwe dziatanie nowej kasety 
z tonerem firmy HP. 

CzQsto zadawane pytania 
Jak dtugo trwa gwarancja? 

Gwarancja jest wazna az do wyczerpania sie, tonera HP , po czym gwarancja wygasa. 
Ska.d wiadomo, ze toner firmy HP koriczy sie/? 

Toner HP wyczerpaf sie, i zakoriczyi si$ okres trwafosci kasety z tonerem kiedy na wydruku pojawiaja. sie; 
jasne lub wybrakfe litery lub kiedy na ekranie pojawia sie komunikat o kohcu okresu trwatosci kasety. 

Co zrobi firma Hewlett-Packard? 

Firma Hewlett-Packard zdecyduje, czy wymienic wadliwy wyrob, czy zwrocic klientowi koszty zakupu. 
Jezeli to mozliwe, firma HP prosi o dofaczenie probki wydruku wykonanego za pomoca. wadliwej kasety 
z tonerem. 

Czego niniejsza gwarancja nie obejmuje? 

Gwarancja nie obejmuje kaset ponownie napetnionych, oproznionych, niewtasciwie lub nieprawidlowo 
uzywanych oraz kaset umyslnie uszkodzonych. 

W jaki sposob mozna zwrocic wadliwa. kasete z tonerem? 

Jezeli kaseta okaze si^ wadliwa, nalezy wypetnic formularz informacyjny i zafa^czyc probkQ ilustruja.ca. 
usterk§ . Formularz i kasety nalezy zwrocic w punkcie zakupu, gdzie kaseta zostanie wymieniona. 

W jakim zakresie obowiazuja przepisy stanowe, prowincjonalne lub poszczegolnych 
krajow/regionow? 

Niniejsza ograniczona gwarancja daje nabywcy okreslone prawa, a ponadto moga. mu przystugiwac takze 
inne prawa, wzaleznosci od kraju/regionu, stanu lub prowincji. Niniejsza ograniczona gwarancja jest 
jedyna, gwarancja. udzielona, na kasete, z tonerem firmy HP i zast^puje ona wszelkie inne gwarancje 
odnosza.ce sie. do tego produktu. 

FIRMA HEWLETT-PACKARD W ZADNYM WYPADKU NIE PRZYJMUJE ODPOWIEDZIALNOSCI ZA 
SZKODY NASTEPCZE, PRZYCZYNOWE, SPECJALNE, POSREDNIE, ODSZKODOWANIA KARNE 
ANI Z NAWIAZKA, ANI TEZ ZA UTRATE. ZYSKOW SPOWODOWANA NARUSZENIEM NINIEJSZEJ 
GWARANCJI LUB CZYM INNYM. 

W PRZYPADKU ZAKUPOW DOKONYWANYCH W AUSTRALII I NOWEJ ZELANDII: WARUNKI 
NINIEJSZEJ GWARANCJI, ZAWYJATKIEM DZIAtAN DOPUSZCZANYCH PRAWEM, NIE WYKLUCZAJA, 
NIE OGRANICZAJA ANI NIE ZMIENIAJA PRZYSLUGUJACYCH NABYWCY PRAW, LECZ STANOWIA 
DODATEK DO OBOWIAZUJACYCH PRZEPISOW, ODNOSZACYCH SIE DO SPRZEDAZY TEGO 
PRODUKTU. 
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Obstuga techniczna sprz^tu 



Gwarancja dla drukarki HP LaserJet 1010 rozni si§ w zaleznosci od daty zakupu i kraju/regionu, w ktorym 
urzadzenie zostato zakupione. 

Jesli produkt wymaga naprawy w ramach gwarancji, nalezy zadzwonic do dziaiu obstugi klienta w danym 
kraju/regionie. Wi^cej informacji mozna znalezc w rozdziale Kontakt z firma HP . Firma Hewlett-Packard 
wybierze jednci z nast^pujcjcych metod spetnienia warunkow gwarancji: 

• Naprawa produktu. 

• Przekazanie odpowiednich cz^sci zamiennych klientowi, ktore pozwola^ mu naprawic produkt. 

• Wymiana produktu na urzadzenie wtorne. 

• Wymiana produktu na nowy lub wtorny o tej samej lub wi^kszej funkcjonalnosci. 

• Zwrot rownowartosci ceny zakupu. 

• Poproszenie klienta o przekazanie urzadzenia do autoryzowanego serwisu naprawczego. 
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Rozszerzona gwarancja 



Pakiet pomocy HP obejmuje produkty firmy HP oraz wszystkie dostarczone przez HP elementy 
wewn^trzne. Pakiet pomocy firmy HP umozliwia natychmiastowq wymian§ lub naprawe na miejscu. 
Niektore opcje pakietu pomocy mog^siQ roznic w zaleznosci od kraju/regionu. Klient musi zakupic Pakiet 
pomocy HP w ci^gu 1 80 dni od daty zakupu produktu HP. Aby uzyskac wi^cej informacji, prosz§ wejsc na 
nast^pujacq strone internetowct HP: 

http://www.hp.com/peripherals2/care netlj/index.html 

lub skonraktowac sie. z dziatem obstugi klienta; patrz Kontakt z firma HP . 
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Wskazowki dotycza.ce ponownego zapakowania drukarki 



Skorzystaj z ponizszych wskazowek przy ponownym pakowaniu drukarki. 

• Jezeli mozliwe, nalezy zataczyc probki wydruku i okoto 5-10 arkuszy papieru lub innych materialow 
drukarskich, ktorych wydruk nie nastapit prawidtowo. 

• Wyjmij i zachowaj kable, podajniki, pojemniki i opcjonalne wyposazenie zainstalowane w drukarce. 

• Wyjmij i zachowaj kasetQ z tonerem. 

PRZESTROGA Aby zapobiec uszkodzeniu kasety z tonerem, przechowuj jci w oryginalnym opakowaniu lub w ciemnym 
miejscu. 

• Jezeli to mozliwe, uzywaj oryginalnego opakowania i materiatow pakunkowych. Uzytkownik ponosi 
odpowiedzialnosc za uszkodzenia powstate podczas transportu. Jesli nie posiadasz juz 
opakowania drukarki, skontaktuj si§ z lokalnq firmer wysytkow^ w celu uzyskania informacji na temat 
pakowania drukarki. 

• Dotacz wypetniony formularz z informacjami dla punktu pomocy technicznej. 

• Firma Hewlett-Packard zaleca ubezpieczenie wysytanego wyrobu. 
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Kontakt z firme* HP 



Aby uzyskac pomoc od firmy HP, uzyj jednego z ponizszych taczy: 

• W USA: http://www.hp.com/support/lj1 01 0 

• W pozostalych krajach/regionach: http://www.hp.com 
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Zamawianie materiatow 
eksploatacyjnych 



Zamawianie materiatow eksploatacyjnych 

W celu zapewnienia maksymalnej sprawnosci drukarki nalezy stosowac akcesoria i materiaty 
eksploatacyjne przeznaczone dla drukarek serii HP LaserJet 1010. 



Informacje o sktadaniu zamowieri 



Element 



Opis lub zastosowanie 



Numer katalogowy 



Materiaty 
eksploatacyjne 



Papier HP Multipurpose 



Uniwersalny papier marki HP 

(1 opakowanie o 10 ryzach, po 

500 arkuszy w kazdej). Probke^ mozna 

zamowic pod numerem telefonu w USA: 

1-800-471-4701. 



HPM1120 



Papier HP LaserJet 



Papier marki Premium HP, przeznaczony 
do drukarek HP LaserJet (1 opakowanie 
o 10 ryzach, po 500 arkuszy w kazdej). 
ProbkQ mozna zamowic pod numerem 
telefonu w USA: 1-800-471-4701. 



HPJ1124 



Folia przezroczysta HP 
LaserJet 



Folia przezroczysta marki HP 92296T (Letter) 

przeznaczona do monochromatycznych 92296U (A4) 
drukarek HP LaserJet. 



Kasety z tonerem Zamienne kasety z tonerem dla drukarek 

serii HP LaserJet 1010. 



Kaseta z tonerem na 2000 stron. 



Q2612A 



Wi^cej informacji mozna znalezc 
w rozdziale Spodziewana zywotnosc 
kasety z tonerem . 



Dokumentacja HP LaserJet Family Print Instrukcja uzywania papieru i innych 

uzupetniajaca Media Guide materiatow w drukarkach HP LaserJet. 



5963-7863 
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Informacje o sktadaniu zamowieri (ciag dalszy) 



Element 



Opis lub zastosowanie 



Numer katalogowy 



Cz^sci zamienne 



Rolka pobierajaca 
material 



Stuzy do pobierania materiatu z podajnika RL1 -0266 
i przesuwania go po sciezce wydruku w 
drukarce. 



Pokrywa podajnika 



Ostania material wtozony do podajnika. 
Zawieratakze prowadnice do podajnika 
do szybkiego podawania materiatow. 



USA 
Europa 



Q2460-40004 
Q2460-40005 



Ptytka rozdzielacza do 
drukarki 



Stuzy do rozdzielania arkuszy materiatow 
podawanych do drukarki. 



RL1-0269 
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Skorowidz 



A 

anulowanie zadania drukowania 36 

arkusz danych bezpieczeiistwa materiatu (MSDS) 87 

B 

bt^dy, oprogramowanie 65 
brakuje grafiki 64 
brakuje tekstu 64 
Broszury, drukowanie 34 

c 

charakterystyka 4 
jakosc 4 

oszczednosc pieni^dzy 4 

pr^dkosc 4 

profesjonalna jakosc 4 
ciezkie materiaty, wskazowki dotyczace uzywania 97 
czesci zamienne, zamawianie 108 
czyszczenie 

drukarka 46 

gniazda kasety z tonerem 46 
rolka pobierajaca 73 
sciezki wydruku 48 

D 

dostep, kaseta z tonerem 10 
drukarka 

charakterystyka 4 

czyszczenie 46 

oprogramowanie 11 

panel sterowania 7 

polaczenia 16 

ponowne pakowanie 105 

problemy z oprogramowaniem 65 

prowadnice materiatow 8 

przeglad 5 

specyfikacje 80 
drukowanie 

anulowanie zadania drukowania 36 

broszur 34 

folie 22 

formularze z nadrukiem 26 
karton 27 
koperty 23 

materiaty o nietypowym formacie 27 

na obu stronach papieru (reczne dupleksowanie) 32 

na wielu kopertach 24 

nalepki 22 

N-up 31 

papier firmowy 26 

raport konfiguracji 50 

strona pokazowa 50 

wielu stron na jednym arkuszu papieru 31 

znakow wodnych 30 
drukowanie obustronne 32 
drukowanie obustronne (dupleks) 32 
drukowanie typu N-up 

Windows 31 
drzwiczki 

kaseta z tonerem 5, 10 



E 

EconoMode 38 
Energy Star 85 

F 

folie 
drukowanie 22 

wskazowki dotyczace uzywania 95 
formularze, drukowanie 26 

G 

grafika 

brak 64 

niska jakosc 64 
gwarancja 

kaseta z tonerem 1 02 

oswiadczenie o ograniczonej gwarancji HP 101 
rozszerzona 104 

I 

informacje, tacza do wybranych zagadnieri 2 
J 

jakosc druku 
EconoMode 38 
falowanie 68 

jasny lub wyblakty druk 66 
obwodka tonera wokol znakow 69 
pionowe linie 67 
plamki tonera 66 

powtarzajace sie pionowe defekty 68 

rozmazanie tonera 67 

strona krzywo wydrukowana 68 

sypki toner 67 

szare tto 67 

ubytki 66 

ustawienia 37 

zagiecia 69 

zawijanie 68 

zmarszczki 69 

znieksztatcone znaki 68 

K 

karta Alarmy (przybornik HP) 54 
karta Dokumentacja (przybornik HP) 54 
karta Rozwiazywanie problemow (przybornik HP) 53 
karta Stan (przybornik HP) 53 
karton 
drukowanie 27 

wskazowki dotyczace uzywania 97 
kaseta z tonerem 
adresy zakladow utylizacji 86 
czyszczenie gniazda kasety z tonerem 46 
dostep 10 
drzwiczki 5, 10 
gwarancja 102 

korzystanie z kaset innych producentow 40 
przechowywanie 41 
spodziewana zywotnosc 42 
zmiana 44 
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kasety z tonerem innych producentow 40 
konfiguracja 

HP LaserJet 1010 3 

HP LaserJet 1012 3 

HP LaserJet 1015 3 
kontaktzfirma_HP 106 
kontrolka Gotowe 5 
kontrolka Start 5 
kontrolka Uwaga 5 
kontrolki 

Gotowe 5 

kontrolki sygnalizacyjne stanu drukarki 60 
Start 5 
Uwaga 5 

kontrolki sygnalizacyjne stanu drukarki 60 
koperty 

drukowanie na jednej kopercie 23 
drukowanie na wielu kopertach 24 
wskazowki dotyczace uzywania 96 

L 

licencja, oprogramowanie 100 
t 

tacza do instrukcji obstugi 2 
M 

materiatow 
czyszczenie sciezki wydruku 48 
drukowanie na materiatach o nietypowym formacie 27 
obstugiwane formaty 93 
rodzaje, ktorych nalezy unikac 19 

rodzaje, ktorych uzywanie moze spowodowac uszkodzenie drukarki 19 

rozne rodzaje 21 

specyfikacje 92 

typowe miejsca zacinania 70 

usuwanie zaciecia sie papieru 70 

usuwanie zacietej strony 71 

wktadanie 21 

wskazowki dotyczace uzywania 94 
wybor 18 

materiaty eksploatacyjne, zamawianie 107 
materiaty o nietypowym formacie, drukowanie 27 

N 

nalepki 
drukowanie 22 

wskazowki dotyczace uzywania 95 
naprawy 

kontaktzfirma_HP 106 

sprzet 103 
Numer ii 

o 

obstuga 

kontaktzfirmEjHP 106 

sprzet 103 
obstuga techniczna sprzetu i naprawa 103 
obstugiwane formaty materiatow 93 
oprogramowanie 

instalacja 11 

obstugiwane systemy operacyjne 1 1 
problemy 65 

sterowniki drukarki, Macintosh 15 

umowa licencyjna 100 

witryny umozliwiajace pobranie 2 



oswiadczenia wymagane przepisami 
deklaracja zgodnosci 88 
Kanadyjska deklaracja zgodnosci (DOC) 89 
Koreahskie oswiadczenie EMI 89 
oswiadczenie o bezpieczeristwie lasera 89 

oswiadczenie w sprawie promieniowania laserowego dla Finlandii 90 
otoczenia 
specyfikacje 80 

P 

panel sterowania 7 
papier 

problemy i rozwiazania 94 

wskazowki dotyczace uzywania 94 

wybor 18 
papier firmowy, drukowanie 26 
ptytka rozdzielacza 

zmiana 77 

znajdowanie 6 
podajnik 

gtowny 5, 8 

podajnik glowny 5 

priorytet pobierania materialow 5 

wktadanie materiatow do podajnika gtownego 21 

wktadanie materiatow do podajnika z priorytetem pobierania 21 

z priorytetem pobierania materiatow 5, 8 
podajnik gtowny 5, 8 

wktadanie 21 
podajnik z priorytetem pobierania materiatow 5, 8 

wktadanie 21 
pojemnik wyjsciowy 5, 9 
pokrywa podajnika 5 

pomoc elektroniczna, wtasciwosci drukarki 14 
pomoc techniczna poprzez siec WWW 2 
pomoc techniczna, witryny WWW 2 
ponowne pakowanie drukarki 105 
poprawianie jakosci druku 66 
port 

rownolegty 6 

USB 6 
port rownolegty 6 
port USB 6 

problemy z obstugq papieru 62 

Program zgodnosci produktu z zasadami ochrony srodowiska 85 

prowadnice materiatow 8 

prowadnice, materiaty 8 

przeglad, drukarka 5 

przewod 

rownolegty 16 

USB 16 

przewod rownolegty, podtaczanie 16 
przewod USB, podtaczanie 16 
przybornik HP 

kartaAlarmy 54 

karta Dokumentacja 54 

karta Rozwiazywanie problemow 53 

karta Stan 53 

przegladanie zawartosci 51 

ustawienia drukarki 55 
przycisk 

Anulowanie zlecenia 5 

Start 5 

przycisk Anulowanie zlecenia 5 
przycisk Start 5 
przycisk zasilania 6 
puste strony 64 
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raport konfiguracji 50 
raporty, drukowanie 50 

reczne dupleksowanie (drukowanie na obu stronach papiem) 32 
rodzaje materiatow 21 
rolka pobierajaca 

czyszczenie 73 

zmiana 74 
rozdzielczosc, ustawienia 37 
rozszerzona gwarancja 1 04 
rozwiazywanie problemow 

brakuje grafiki lub tekstu 64 

falowanie 68 

jakosc druku 59 

jasny lub wyblakty druk 66 

komunikacja mi^dzy drukark^ a komputerem 59 

konfiguracja drukarki 58 

kontakt z pomocq technicznq firmy HP 59 

kontrolka Gotowe 58 

niepetny tekst 64 

niska jakosc obrazow 64 

obwodka tonera wokot znakow 69 

pionowe linie 67 

plamki tonera 66 

powtarzajace sie pionowe defekty 68 
problemy z obstuga. papieru 62 
problemy z oprogramowaniem drukarki 65 
przybornik HP 51 
puste strony 64 
rozmazanie tonera 67 
rozwiazania 58 

strona konfiguracyjna, drukowanie 50 
strona krzywo wydrukowana 68 
strona pokazowa 58 
sypki toner 67 
szare Ho 67 
ubytki 66 

wydrukowana strona i jej oczekiwany wyglad 59 

wydrukowana strona ma inny wyglad niz strona wyswietlona na ekranie 64 

zagiecia 69 

zawijanie 68 

zmarszczki 69 

znieksztatcone znaki 68 

znieksztatcony tekst 64 



specyfikacje 80 
akustyczne 80 
elektryczne 81 
fizyczne 82 
materiatow 92 
otoczenia 80 
porty 83 

wydajnosc i pojemnosc 82 
spodziewana zywotnosc, kaseta z tonerem 42 
sterownik drukarki 

instalacja 11 

Macintosh 15 
sterowniki drukarek 

witryny umozliwiaja.ce pobranie 2 
strona pokazowa 50 
strony informacyjne drukarki 

raport konfiguracji 50 

strona pokazowa 50 
strony informacyjne, drukowanie 50 
systemy operacyjne, obstugiwane 11 
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s 

sciezki materiatow 
podajnik gtowny 8 

podajnik z priorytetem pobierania materiatow 8 
pojemnik wyjsciowy 9 
prowadnice materiatow 8 

T 

tekst 
brak 64 

znieksztatcony 64 
toner 

czyszczenie gniazda kasety z tonerem 46 
drzwiczki kasety z tonerem 5 
mato tonera 66 
obwodka tonera 69 
oszczedzanie 43 

otwieranie drzwiczek kasety z tonerem 1 0 
plamki 66 

przechowywanie kaset z tonerem 41 

rozmazanie 67 

sypki toner 67 

wymiana kaset z tonerem 44 

u 

ustawienia 
jakosc druku 37 

zmiana tylko dla biezacej aplikacji 13 

zmiana ustawieh domyslnych w systemach Windows 98, 2000, ME 13 

zmiana ustawieh domyslnych w systemie Windows XP 13 
ustawienia domyslne 

jakosc druku 37 
ustawienia drukarki 

przybornik HP 55 
ustawienia drukowania, zmiana 14 
usuwanie zaciecia sie papieru 70 
usuwanie zacietej strony 71 
utylizacja 

adres do wystania kaset z tonerem 86 

Program zwrotu materiatow eksploatacyjnych firmy HP i ochrony srodowiska 
86 

w 

wiele stron, drukowanie na jednym arkuszu papieru 31 
wktadanie materiatow 
podajnik gtowny 21 

podajnik z priorytetem pobierania materiatow 21 
wtasciwosci drukarki 

pomoc elektroniczna 14 
Wtasciwosci drukarki 

uzyskiwanie dostepu 13 
wtacznik/wytacznik 6 
wybieranie papieru i innych materiatow 18 
wybor papieru i innych materiatow 18 

z 

zaciecia 

typowe miejsca zacinania sie materiatow 70 
usuwanie 70 

usuwanie zacietej strony 71 
zgodnosc z wymogami FCC (Federalnej Komisji tacznosci) 84 
zmiana 

ptytka rozdzielacza 77 

rolka pobierajaca 74 
zmniejszanie zuzycia tonera 43 
znaki wodne, drukowanie 30 
znieksztatcony tekst 64 
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